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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

1. OZADJE PREDLOGA

Cilj predloga je prenesti ukrepe vecletnega nacrta za obnovo staleza modroplavutega tuna v
vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju, ki jih je Mednarodna komisija za ohranitev
tunov v Atlantiku (v nadaljnjem besedilu: ICCAT)' sprejela na svojih letnih zasedanjih med
letoma 2012 in 2014, v pravo Unije. ICCAT je regionalna organizacija za upravljanje ribiStva,
pristojna za upravljanje tuna in tunu podobnih vrst v Atlantskem oceanu in sosednjih morjih,
katere pogodbenica je Unija. Vecletni nacrt za obnovo staleza modroplavutega tuna je bil
pripravljen leta 2006 in je zacel veljati leta 2007.

ICCAT je pristojna za sprejemanje sklepov (,,priporo€il®) o ohranitvi in upravljanju ribiStva
na svojem podro¢ju pristojnosti, ti akti pa so zavezujo¢i in v bistvu naslovljeni na
pogodbenice ICCAT, vendar vsebujejo tudi obveznosti za gospodarske subjekte (na primer
kapitane plovil). Priporocila ICCAT zaénejo veljati Sest mesecev po sprejetju in jih je treba v
primeru Evropske unije prenesti v pravo Unije, e jih zakonodaja Unije Se ne zajema.

Nekateri ukrepi ICCAT v zvezi z modroplavutim tunom so bili preneseni z Uredbo (EU)
§t. 544/2014 z dne 15.maja2014°, s katero je bila spremenjena Uredba Sveta (ES)
$t. 302/2009 z dne 6. aprila 2009*. Namen navedene spremembe je bilo prenesti ukrepe o
ribolovnih sezonah, ki jih je ICCAT sprejela v letih 2012 in 2013. V skladu s sedanjim
predlogom se bodo vsi ukrepi nacrta za obnovo staleza, sprejeti med letoma 2012 in 2014,
vkljucili v uredbo o vecletnem nacrtu za obnovo staleza modroplavutega tuna v vzhodnem
Atlantiku in Sredozemskem morju, da se bo zagotovila njihova enotna in u¢inkovita uporaba
po vsej Evropski uniji. Ta uredba bo razveljavila Uredbo Sveta (ES) §t. 302/2009.

2. REZULTATI POSVETOVANJ Z ZAINTERESIRANIMI STRANMI IN OCEN
UCINKA

Posvetovanje z zainteresiranimi stranmi in ocena ucinka nista bila potrebna.

3. PRAVNI ELEMENTI PREDLOGA
Povzetek predlaganih ukrepov
Zakonodajna pobuda obravnava prizadevanja za zagotovitev enotne in ucinkovite uporabe

najnovejSih ukrepov vecletnega na¢rta ICCAT za obnovo staleza modroplavutega tuna po vsej
Evropski uniji. Ustrezni ohranitveni in upravljalni ukrepi, vzpostavljeni s priporo€ili ICCAT,

http://www.iccat.int/en/.

Priporocilo ICCAT 06-05 o vzpostavitvi veéletnega naérta za obnovo staleza modroplavutega tuna v
vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju.

Uredba (EU) §t. 544/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o spremembi Uredbe
Sveta (ES) §t. 302/2009 o vzpostavitvi veletnega nacrta za obnovo staleza modroplavutega tuna v
vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju (UL L 163, 29.5.2014, str. 1).

Uredba Sveta (ES) st. 302/2009 o vzpostavitvi vecletnega nacrta za obnovo staleza modroplavutega
tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju, spremembah Uredbe (ES) §t. 43/2009 in
razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 1559/2007 (UL L 96, 15.4.20009, str. 1).
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se ne uporabljajo neposredno za posamezna plovila ali drzavljane Unije. Zato je treba prenesti
ukrepe ICCAT v zvezi z modroplavutim tunom, ki so bili sprejeti v letih 2012, 2013 in 2014,
v pravo Unije. Predlog vkljucuje tehni¢ne ukrepe, kot so ukrepi v zvezi z dejavnostmi prenosa
in reje zivega modroplavutega tuna v mrezasti kletki, vklju¢no z ukrepi v zvezi z uporabo
stereoskopskih kamer za oceno koli¢ine modroplavutega tuna in izpustov, zahteve za
porocanje o ulovu in izvajanje regionalnega opazovalnega programa ICCAT.

S ¢lenom 15(1) Uredbe (EU) &t. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta’ je bila uvedena
obveznost iztovarjanja, ki se bo za modroplavutega tuna uporabljala od 1. januarja 2015.
Vendar v skladu s ¢lenom 15(2) navedene uredbe obveznost iztovarjanja ne posega Vv
mednarodne obveznosti Unije, kot so obveznosti, ki izhajajo iz priporocil ICCAT. V skladu z
isto dolo¢bo je Komisija pooblascena za sprejemanje delegiranih aktov, s katerimi se taksSne
mednarodne obveznosti prenesejo v pravo Unije, kar zlasti vkljucuje odstopanje od
obveznosti iztovarjanja. Zato bo v skladu z navedenim zavrzek modroplavutega tuna dovoljen
v nekaterih situacijah, ki so dolo¢ene v Delegirani uredbi Komisije (EU) §t. 2015/98 z dne
18. novembra® in niso neposredno vkljugene v ta predlog.

Pravna podlaga

Clen 43(2) Pogodbe o delovanju Evropske unije.

Nacelo subsidiarnosti

Predlog je v izklju¢ni pristojnosti Unije (¢len 3(1)(d) PDEU). Nacelo subsidiarnosti se zato ne
uporablja.

Nacelo sorazmernosti

Predlog bo zagotovil prenos ustreznih ukrepov ICCAT v pravo Unije, ne da bi se preseglo
tisto, kar je potrebno za doseganje zastavljenega cilja.

Izbira instrumenta

Predlagani instrument: Uredba Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi nacrta za
obnovo staleza, kot je dolo¢en v ¢lenu 9 Uredbe (EU) st. 1380/2013.

Zaradi Stevilnih novih elementov in sprememb, jasnosti, poenostavitve in pravne varnosti se
bo s to uredbo razveljavila Uredba (ES) §t. 302/2009.

4. PRORACUNSKE POSLEDICE

Za ta ukrep niso potrebni dodatni odhodki Unije.

> Uredba (EU) st. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2013 o skupni ribiski
politiki in o spremembi uredb Sveta (ES) §t. 1954/2003 in (ES) §t. 1224/2009 ter razveljavitvi uredb
Sveta (ES) §t. 2371/2002 in (ES) §t. 639/2004 ter Sklepa Sveta 2004/585/ES (UL L 354/22, 28.12.2013,
str. 22).

Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/98 z dne 18. novembra 2014 o izvajanju mednarodnih
obveznosti Unije iz ¢lena 15(2) Uredbe (EU) st. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v okviru
Mednarodne konvencije za ohranitev tunov v Atlantiku in Konvencije o prihodnjem vecstranskem
sodelovanju ribistva severozahodnega Atlantika (UL L 16/23, 23.1.2015, str. 1).
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Predlog

UREDBA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

o vzpostavitvi vecletnega nacrta za obnovo staleza modroplavutega tuna v vzhodnem

Atlantiku in Sredozemskem morju ter razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 302/2009

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, zlasti ¢lena 43(2) Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora’,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom,

ob upostevanju naslednjega:

(1)

2

3)

Cilj skupne ribiske politike, kot je dologen v Uredbi (EU) §t. 1380/2013°, je zagotoviti
izkoriS€anje zivih vodnih virov, ki ustvarja trajnostne gospodarske, okoljske in
socialne pogoje.

Unija je pogodbenica Mednarodne konvencije za ohranitev tunov v Atlantiku (v
nadaljnjem besedilu: Konvencija)’.

Na 15. posebnem zasedanju leta 2006 je Mednarodna komisija za ohranitev tunov v
Atlantiku (v nadaljnjem besedilu: ICCAT), ustanovljena s Konvencijo, sprejela
Priporotilo 06-05' o  vzpostavitvi vedletnega nalrta za obnovo staleza
modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju, ki se bo
zakljucil leta 2022 (v nadaljnjem besedilu: nacrt za obnovo staleza). To priporocilo je
zacelo veljati 13. junija 2007.

(vstaviti sklic)

Uredba (EU) st. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2013 o skupni ribiski
politiki in o spremembi uredb Sveta (ES) $t. 1954/2003 in (ES) §t. 1224/2009 ter razveljavitvi uredb
Sveta (ES) $t. 2371/2002 in (ES) §t. 639/2004 ter Sklepa Sveta 2004/585/ES (UL L 354, 28.12.2013,
str. 22).

Mednarodna konvencija za ohranitev tunov v Atlantiku (v nadaljnjem besedilu: Konvencija) (L 162,
18.6.1980, str. 34).

Priporocilo ICCAT 06-05 o vzpostavitvi vecletnega nacrta za obnovo staleza modroplavutega tuna v
vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju.
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4)

)

(6)

(7

®)

©)

Priporocilo ICCAT 06-05 je bilo v pravo Unije preneseno z Uredbo Sveta (ES)
§t. 1559/2007"" o vzpostavitvi vegletnega naérta za obnovo stalea modroplavutega
tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju.

Na 16. posebnem zasedanju leta 2008 je ICCAT sprejela Priporogilo 08-05'% o
spremembi Priporocila 06-05.

Za obnovo staleza so v nacrtu za obnovo staleza iz leta 2006, ki je bil spremenjen leta
2008, doloceni postopno zmanjSanje ravni celotnega dovoljenega ulova od leta 2007
do leta 2011, omejitev ribolova na nekaterih obmoc¢jih in v ¢asovnih obdobjih, nova
najmanjSa velikost za modroplavutega tuna, ukrepi v zvezi s Sportnimi in
rekreacijskimi ribolovnimi aktivnostmi, ukrepi zmogljivosti gojenja in ribolovne
zmogljivosti  ter okrepljeno izvajanje programa skupnega mednarodnega
inSpekcijskega nadzora ICCAT

Priporocilo ICCAT 08-05 je bilo v pravo Unije preneseno z Uredbo Sveta (ES)
§t. 302/2009" o vzpostavitvi vecletnega nacrta za obnovo staleza modroplavutega tuna
v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju in razveljavitvi Uredbe (ES)
§t. 1559/2007.

Na 17. posebnem zasedanju leta 2010 je ICCAT sprejela Priporogilo 10-04' o
spremembi Priporocila 08-05. Da bi se stalez obnovil, so v priporo¢ilu 10-04 doloceni
dodatno zmanjsanje celotnega dovoljenega ulova in ribolovne zmogljivosti ter strozji
nadzorni ukrepi, zlasti v zvezi s postopki prenosa in reje v mrezasti kletki. Prav tako je
dolocalo, da mora Stalni odbor za raziskave in statistiko leta 2012 pripraviti dodatno
mnenje o ugotavljanju drstiS¢ in oblikovanju zas¢itenih obmocij.

Za prenos revidiranih mednarodnih ohranitvenih ukrepov iz Priporocila 10-04 v pravo
Unije je bila Uredba (ES) §t. 302/2009 spremenjena z Uredbo (EU) §t. 500/2012

Evropskega parlamenta in Sveta'”.

Na 18. posebnem zasedanju leta 2012 je ICCAT sprejela Priporogilo 12-03'¢ o
spremembi Priporocila 10-04. Za krepitev uspeSnosti nacrta za obnovo staleza so bili
vzpostavljeni tehni¢ni ukrepi za dejavnosti prenosa in reje zivega modroplavutega tuna
v mrezasti kletki, dolo¢ene nove zahteve za porocanje o ulovu, uvedeno izvajanje
regionalnega opazovalnega programa ICCAT in spremenjene ribolovne sezone. Poleg

Uredba Sveta (ES) §t. 1559/2007 z dne 17. decembra 2007 o vzpostavitvi vecletnega nacrta za obnovo
staleza modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju in spremembah
Uredbe (ES) §t. 520/2007 (UL L 340, 22.12.2007, str. 8).

Priporocilo 08-05 o spremembi Priporocila ICCAT o vzpostavitvi vecletnega nacrta za obnovo staleza
modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju.

Uredba Sveta (ES) st. 302/2009 z dne 6. aprila 2009 o vzpostavitvi vecletnega nacrta za obnovo staleza
modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju, spremembah Uredbe (ES)
§t. 43/2009 in razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 1559/2007 (UL L 96, 15.4.2009, str. 1).

Priporocilo 10-04 o spremembi Priporocila ICCAT o vzpostavitvi vecletnega nacrta za obnovo staleza
modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju.

Uredba (EU) st. 500/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. junija 2012 o spremembi Uredbe
Sveta (ES) §t. 302/2009 o vzpostavitvi veletnega nacrta za obnovo staleza modroplavutega tuna v
vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju (UL L 157, 16.6.2012, str. 1).

Priporocilo 12-03 o spremembi Priporoc¢ila ICCAT o vzpostavitvi vecletnega nacrta za obnovo staleza
modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju.
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(10)

(In

(12)

(13)
(14)

(15)

tega se je s tem priporo¢ilom povecala vloga Stalnega odbora za raziskave in statistiko
pri ocenjevanju staleza modroplavutega tuna.

Na 23. rednem zasedanju leta 2013 je ICCAT sprejela Priporo¢ilo 13-07'7 o
spremembi Priporocila 12-03 z uvedbo majhnih sprememb v zvezi z ribolovnimi
sezonami, ki nimajo vpliva na floto EU. Poleg tega je bilo sprejeto Priporocilo 13-
08'®, ki dopolnjuje naért o obnovi staleza. V njem je doloGen skupen postopek za
uporabo sistemov stereoskopskih kamer za oceno koli¢ine modroplavutega tuna v casu
reje v mrezasti kletki, uvaja pa tudi fleksibilen zacetni datum za ribolovno sezono za
plovila za prevoz vabe in plovila, ki lovijo s panulo, v vzhodnem Atlantiku.

Za prenos bistvenih ukrepov, kot so ukrepi v zvezi z ribolovnimi sezonami iz
Priporocil 12-03 in 13-08, v pravo Unije je bila Uredba (ES) §t. 302/2009 dodatno
spremenjena z Uredbo (EU) §t. 544/2014 Evropskega parlamenta in Sveta'.

Na 19. posebnem zasedanju leta 2014 je ICCAT sprejela Priporocilo 14-04* o
spremembi Priporocila 13-07 in razveljavitvi Priporocila 13-08. Nekaj obstojecih
dolo¢b v zvezi z nadzorom je bilo racionaliziranih, poleg tega pa so bili postopki za
uporabo stereoskopskih kamer v Casu reje v mreZzasti kletki podrobneje opredeljeni,
medtem ko so bili v nacrt za obnovo staleza uvedeni ukrepi v zvezi s postopki izpusta
in ravnanjem z mrtvimi ribami.

Priporocilo 14-04 je za Unijo zavezujoce.

V pravo Unije je treba prenesti vse spremembe nacrta za obnovo staleza, ki jih je
ICCAT sprejela v letih 2012, 2013 in 2014 in ki Se niso bile prenesene. Glede na to, da
ta prenos zadeva nacrt, katerega cilje in ukrepe je opredelila ICCAT, ta uredba ne
zajema celotne vsebine vecletnih nacdrtov, kot so doloceni v ¢lenih9 in 10
Uredbe (EU) §t. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta®'.

V pravo Unije je treba prenesti prihodnje zavezujo¢e spremembe nacrta za obnovo
staleza. Da bi se take spremembe hitro vkljucile v pravo Unije, bi moralo biti
pooblastilo za sprejem aktov v skladu s ¢lenom 290 Pogodbe o delovanju Evropske
unije preneseno na Evropsko komisijo (v nadaljnjem besedilu: Komisija). Zlasti je
pomembno, da Komisija pri svojem pripravljalnem delu opravi ustrezna posvetovanja,
tudi na ravni strokovnjakov. Komisija bi morala pri pripravi in oblikovanju delegiranih
aktov zagotoviti, da se ustrezni dokumenti socasno, pravocasno in na ustrezen nacin
predlozijo Evropskemu parlamentu in Svetu.

20

21

Priporocilo 13-07 o spremembi Priporocila ICCAT 12-03 o vzpostavitvi vecletnega nacrta za obnovo
staleza modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju.

Priporocilo ICCAT 13-08 o dopolnitvi priporo¢ila 12-03, ki je vzpostavilo vecletni nacrt za obnovo
staleza modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju.

Uredba (EU) §t. 544/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o spremembi Uredbe
Sveta (ES) st. 302/2009 o vzpostavitvi veCletnega nacrta za obnovo staleza modroplavutega tuna v
vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju (UL L 163, 29.5.2014, str. 7).

Priporocilo 14-04 o spremembi Priporocila ICCAT 13-07 o vzpostavitvi vecletnega nacrta za obnovo
staleza modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju.

Uredba (EU) st. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2013 o skupni ribiski
politiki in o spremembi uredb Sveta (ES) $t. 1954/2003 in (ES) §t. 1224/2009 ter razveljavitvi uredb
Sveta (ES) §t. 2371/2002 in (ES) st. 639/2004 ter Sklepa Sveta 2004/585/ES (UL L 354/22, 28.12.2013,
str. 1).
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Da se zagotovijo enotni pogoji za izvajanje dolocb te uredbe o dejavnostih prenosa,
dejavnostih reje v mrezasti kletki, evidentiranju ribolova s pastmi in dejavnosti plovil
ter poro¢anju o njih, bi bilo treba izvedbena pooblastila prenesti na Komisijo. Ta
pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo (EU) §t. 182/2011 Evropskega
parlamenta in Sveta® o dologitvi splosnih pravil in nagel, na podlagi katerih drzave
¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije.

Komisija bi morala sprejeti izvedbene akte, ki se za¢nejo nemudoma uporabljati, kadar
tako zahtevajo ustrezno utemeljeni nujni razlogi, povezani z dejavnostmi prenosa in
reje v mrezasti kletki, evidentiranjem ribolova s pastmi in dejavnostmi plovil ter
porocanjem o njih.

Zaradi jasnosti, poenostavitve in pravne varnosti bi bilo treba s to uredbo razveljaviti
Uredbo (ES) st. 302/20009.

Nekatere dolocbe Uredbe (ES) §t. 302/2009 so zastarele, saj jih sedaj zajemajo drugi
akti Unije, in bi jih bilo treba crtati. Druge dolocbe bi bilo treba posodobiti, da bodo
izrazale spremembe v zakonodaji, zlasti tiste, ki so posledica sprejetja Uredbe (EU)
St. 1380/2013.

Zlasti Uredba Sveta (ES) §t. 1224/2009% vzpostavlja sistem Unije za nadzor,
inSpekcijske preglede in izvrSevanje z globalnim in celostnim pristopom, da se
zagotovi skladnost z vsemi pravili skupne ribiSke politike, Izvedbena uredba
Komisije (EU) §t. 404/2011** pa doloda podrobna pravila za izvajanje Uredbe
Sveta (ES) &t. 1224/2009. Uredba Sveta (ES) t. 1005/2008*° vzpostavlja sistem
Skupnosti za prepreCevanje nezakonitega, neprijavljenega in nereguliranega ribolova,
za odvracanje od njega ter za njegovo odpravljanje. Navedeni akti sedaj zajemajo
nekatere zadeve 1z Uredbe (ES) st. 302/2009 ter zlasti ¢len 33 o izvrSilnih ukrepih in
Prilogo VIII o posredovanju sporocil sistema za spremljanje plovil. Zato teh dolo¢b ni
treba vkljuciti v to uredbo.

V skladu s ¢lenom 49(2) I1zvedbene uredbe Komisije (EU) §t. 404/2011 se pretvorbeni
kolicniki, ki jih je sprejel Stalni odbor za raziskave in statistiko, uporabljajo za izratun
ekvivalentne zaokroZene teze predelanega modroplavutega tuna, med drugim tudi za
namene te uredbe.

22
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Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolocitvi splosnih
pravil in nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije
(UL L 55,28.2.2011, str. 1).

Uredba Sveta (ES) s§t. 1224/2009 z dne 20.novembra 2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema
Skupnosti za zagotavljanje skladnosti s pravili skupne ribiske politike, o spremembi uredb (ES)
St. 847/96, (ES) st.2371/2002, (ES) st. 811/2004, (ES) st. 768/2005, (ES) st. 2115/2005, (ES)
§t. 2166/2005, (ES) st. 388/2006, (ES) st. 509/2007, (ES) st. 676/2007, (ES) st. 1098/2007, (ES)
§t. 1300/2008, (ES) st. 1342/2008 in razveljavitvi uredb (EGS) st. 2847/93, (ES) st. 1627/94 in (ES)
§t. 1966/2006 (UL L 343, 22.12.2009, str. 1).

Izvedbena uredba Komisije (EU) §t. 404/2011 z dne 8. aprila 2011 o dolocitvi podrobnih pravil za
izvajanje Uredbe Sveta (ES) §t. 1224/2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema Skupnosti za
zagotavljanje skladnosti s pravili skupne ribiske politike (UL L 112, 30.4.2011, str. 1).

Uredba Sveta (ES) §t. 1005/2008 z dne 29. septembra 2008 o vzpostavitvi sistema Skupnosti za
preprecevanje nezakonitega, neprijavljenega in nereguliranega ribolova, za odvracanje od njega ter za
njegovo odpravljanje in o spremembi uredb (EGS) st. 2847/93, (ES) st. 1936/2001 in (ES) §t. 601/2004
ter o razveljavitvi uredb (ES) $t. 1093/94 in (ES) st. 1447/1999 (UL L 286, 29.10.2008, str. 1).
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(22)

(23)

(24)

Poleg tega je bil v skladu s ¢lenom 95 Uredbe Sveta (ES) s$t. 1224/2009 sprejet
Izvedbeni sklep Komisije 2014/156/EU°. Izvedbeni sklep med drugim dolo¢a ciljna
referencna merila in cilje za nadzor ribolova modroplavutega tuna v vzhodnem
Atlantiku in Sredozemskem morju.

Odstavek 2.¢ Priporogila ICCAT 06-07% dolo¢a program vzor&enja za oceno Stevila
modroplavutega tuna po velikosti v okviru dejavnosti gojenja. Navedena dolocba je
bila v zakonodajo prenesena s ¢lenom 10 Uredbe (ES) §t. 302/2009. Ni potrebe po
tem, da bi ta uredba podrobno navajala program vzorcenja, saj potrebe navedenega
programa vzorcenja zdaj v celoti zajemajo programi, ki jih vzpostavlja odstavek 83
Priporocila 14-04, ki ga v zakonodajo prenasa ta uredba. Navedeni odstavek
predvideva uporabo sistemov stereoskopskih kamer ali nadomestnih tehnik za
zagotavljanje enakovredne to¢nosti in zajema vse dejavnosti reje v mrezasti kletki, da
se ¢im bolj to¢no dolocita Stevilo in teza rib.

S ¢lenom 15(1) Uredbe (EU) st. 1380/2013 je bila uvedena obveznost iztovarjanja, ki
se za modroplavutega tuna uporablja od 1.januarja2015. Vendar v skladu s
¢lenom 15(2) navedene uredbe obveznost iztovarjanja ne posega v mednarodne
obveznosti Unije, kot so obveznosti, ki izhajajo iz priporo¢il ICCAT. V skladu z isto
dolocbo je Komisija pooblas€ena za sprejemanje delegiranih aktov, s katerimi se
takSne mednarodne obveznosti prenesejo v pravo Unije, kar zlasti vkljucuje
odstopanje od obveznosti iztovarjanja. V skladu z navedenim bo zavrzek
modroplavutega tuna dovoljen v nekaterih situacijah, ki so dolo¢ene v Delegirani
uredbi Komisije (EU) $t. 2015/98 z dne 18. novembra 2014*. Zato teh obveznosti v
zvezi z zavrzkom ni treba vkljuciti v to uredbo —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

POGLAVIJE 1

SPLOSNE DOLOCBE

Clen 1
Predmet urejanja in podrocje uporabe

Ta uredba doloca splosna pravila za uporabo nacrta za obnovo staleza, kot je
opredeljen v ¢lenu 3(1), s strani Unije.

26

27

28

Izvedbeni sklep Komisije 2014/156/EU z dne 19. marca 2014 o oblikovanju posebnega programa
nadzora in inSpekcijskih pregledov za ribolov, ki izkori$¢a staleze modroplavutega tuna v vzhodnem
Atlantiku in Sredozemskem morju, mecarice v Sredozemskem morju, in za ribolov, ki izkorisca staleze
sardele in sardona v severnem Jadranskem morju (UL L 85, 21.3.2014, str. 1).

Priporocilo ICCAT 06-07 o gojenju modroplavutega tuna.
Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/98 z dne 18. novembra 2014 o izvajanju mednarodnih
obveznosti Unije iz ¢lena 15(2) Uredbe (EU) st. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v okviru

Mednarodne konvencije za ohranitev tunov v Atlantiku in Konvencije o prihodnjem vecstranskem
sodelovanju ribistva severozahodnega Atlantika (UL L 16/23, 23.1.2015).
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Uporablja se za modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem
morju.

Clen 2

Cilj

V skladu z nacrtom za obnovo staleza, kot je opredeljen v ¢lenu 3(1), je cilj te uredbe do
leta 2022 doseci biomaso, ki ustreza najve¢jemu trajnostnemu donosu z najmanj 60-odstotno
verjetnostjo.

Clen 3
Opredelitev pojmov

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(1

2

3)

“4)

)

(6)

(7
®)

)

(10)

»hacrt za obnovo staleza® pomeni vecletni naért za obnovo staleza modroplavutega
tuna (Thunnus thynnus), ki se uporablja od leta 2007 do leta 2022 in ki ga je
priporocila Mednarodna komisija za ohranitev tunov v Atlantiku (v nadaljnjem
besedilu: ICCAT);

,Iibisko plovilo® pomeni vsako motorno plovilo, ki se uporablja ali je namenjeno za
gospodarsko izkori§€anje virov modroplavutega tuna, vklju¢no s plovili za ulov,
plovili za predelavo rib, podpornimi plovili, vlacilci, plovili, ki opravljajo
pretovarjanje, ter plovili za prevoz, opremljenimi za prevoz proizvodov iz tuna, in
pomoznimi plovili, razen kontejnerskih plovil,

»plovilo za ulov* pomeni plovilo, ki se uporablja za gospodarski ribolov na vire
modroplavutega tuna;

»plovilo za predelavo* pomeni plovilo, na krovu katerega so ribiski proizvodi pred
pakiranjem obdelani po enem ali ve¢ od naslednjih postopkov: filetiranje ali
narezovanje, zamrzovanje in/ali predelava,

,»pomozno plovilo®“ pomeni vsako plovilo za prevoz mrtvega modroplavutega tuna
(nepredelanega) iz mrezaste kletke za prenos/gojenje, mreze zaporne plavarice ali
pasti v dolo€eno pristani§ce in/ali na plovilo za predelavo;

»vlacilec* pomeni vsako plovilo za vleCenje mrezastih kletk;
,»podporno plovilo* pomeni vsako drugo ribisko plovilo iz tocke (2);

»aktivni ribolov* pomeni, da kakrsno koli plovilo za ulov ali past lovi modroplavutega
tuna med dolo¢eno ribolovno sezono;

»skupna ribolovna dejavnost pomeni vsako dejavnost med dvema ali vec plovili z
zaporno plavarico, kjer se ulov enega plovila z zaporno plavarico pripiSe drugemu
plovilu ali ve¢ drugim plovilom z zaporno plavarico na podlagi kljuca za dodelitev;

»dejavnosti prenosa‘“ pomeni:
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(In

(12)

(13)

(14)

(15)

(16)

(17)

(18)

(19)

(20)

€2y

(22)

(i) kakrSen koli prenos zivega modroplavutega tuna iz mreze plovila za ulov v
mrezasto kletko za prenos;

(i) kakrSen koli prenos zivega modroplavutega tuna iz mrezaste kletke za prenos v
drugo mreZzasto kletko za prenos;

(ii1) kakrSen koli prenos mrezaste kletke z modroplavutim tunom z vlacilca na drugi
vlacilec;

(iv) kakrSen koli prenos zivega modroplavutega tuna iz ribogojnice v drugo
ribogojnico;

(v) kakrSen koli prenos Zivega modroplavutega tuna iz pasti v mreZasto kletko za
prenos;

,kontrolni prenos* pomeni kakrSen koli dodatni prenos, ki se izvede na zahtevo
izvajalcev ribolova/gojenja ali nadzornih organov za namene preverjanja Stevila
prenesenih rib;

,»past™ pomeni ribolovno orodje, pritrjeno na dno, ki obi¢ajno vkljucuje vlecno mrezo,
ki vodi modroplavutega tuna v ograjen prostor ali ve¢ ograjenih prostorov, kjer ostane
do nabiranja;

»reja v mrezasti kletki® pomeni prenos Zivega modroplavutega tuna iz mrezaste kletke
za prenos ali pasti v mrezaste kletke za gojenje;

»gojenje” pomeni rejo modroplavutega tuna v mrezasti kletki v ribogojnicah in
njegovo pitanje, da se poveca njegova skupna biomasa;

,ribogojnica” pomeni obrat, ki se uporablja za gojenje modroplavutega tuna,
ulovljenega s pastmi in/ali zapornimi plavaricami;

,»zmogljivost gojenja* pomeni zmogljivost ribogojnice za prevzem rib za namene
pitanja in gojenja v tonah;

,habiranje” pomeni usmrtitev modroplavutega tuna v ribogojnicah ali pasteh;

»pretovarjanje* pomeni razkladanje vseh ali katerih koli rib s krova ribiskega plovila
na drugo ribisko plovilo; razkladanje mrtvih modroplavutih tunov iz mreze zaporne
plavarice ali z vlacilcev na pomozno plovilo ne steje kot pretovarjanje;

»sportni ribolov* pomeni nekomercialni ribolov, katerega udelezenci so Cclani
nacionalne Sportne organizacije ali imajo nacionalno Sportno dovoljenje;

»rekreacijski ribolov pomeni nekomercialni ribolov, katerega udelezenci niso ¢lani
nacionalne Sportne organizacije ali nimajo nacionalnega $portnega dovoljenja;

»stereoskopska kamera® pomeni kamero z dvema objektivoma ali ve¢ in z lo¢enim
tipalom ali filmskim trakom za vsak objektiv, s katerim se lahko posnamejo
tridimenzionalne slike;

,kontrolne kamere* pomeni stereoskopske kamere in/ali konvencionalne video kamere
za namene nadzora, predvidenega v tej uredbi;
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(23)

24)

(25)

(26)

27)

(28)

»BCD* ali ,elektronski BCD* je dokument o ulovu modroplavutega tuna za
modroplavutega tuna. Kot je ustrezno, se sklic na BCD zamenja z ,,eBCD*;

,pristojna drzava ¢lanica“ in ,,drzava Clanica, ki je pristojna za“ pomeni drzavo ¢lanico
zastave ali drzavo €lanico, pristojno za obmocje, na katerem je past ali ribogojnica, ali,

¢e je ribogojnica ali past na odprtem morju, drzavo ¢lanico, v kateri ima upravljavec
pasti ali ribogojnice sedez.*

,»haloga II pomeni nalogo II, kot jo je opredelila ICCAT v ,,Operativnem priro¢niku

za statistiko in vzor&enje tuna in tunu podobnih vrst v Atlantskem oceanu®®’;

»pogodbenice Konvencije“ pomeni pogodbenice Konvencije in sodelujoce
nepogodbenice ter ribolovne ali druge subjekte;

»SCRS* pomeni Stalni odbor za raziskave in statistiko ICCAT;

,obmoc¢je Konvencije* pomeni geografsko obmocje, zajeto v ukrepe ICCAT, kot so
doloceni v ¢lenu 1 Konvencije.

Clen 4

Dolzina plovil

Vse dolZzine plovil iz te uredbe pomenijo skupno dolZino.

POGLAVJE 11

UPRAVLJALNI UKREPI

Clen 5
Pogoji, povezani z upravijalnimi ukrepi

Vsaka drzava ¢lanica sprejme potrebne ukrepe za zagotovitev, da so ribolovne
dejavnosti njenih plovil za ulov in pasti sorazmerne z ribolovnimi moznostmi za
modroplavutega tuna, ki so tej drzavi ¢lanici na voljo v vzhodnem Atlantiku in
Sredozemskem morju.

V okviru nacrta za obnovo staleza se prenosi v primeru premajhnega ribolova ne
1zvajajo.

Zakup ribiskih plovil Unije za ribolov modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in
Sredozemskem morju se prepove.

Tretja izdaja, ICCAT, 1990.
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Clen 6

Predlozitev nacrtov upravljanja ribolovne zmogljivosti, ribolovnih nacrtov in nacrtov

upravljanja gojenja

Vsaka drzava Clanica vsako leto do 31. januarja Komisiji posreduje:

(a) ribolovni nacrt za plovila za ulov in pasti, ki lovijo modroplavutega tuna v
vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju;

(b) nacrt upravljanja ribolovne zmogljivosti, ki zagotavlja, da je ribolovna
zmogljivost drzave ¢lanice sorazmerna z dodeljeno kvoto.

Komisija zbere nacrte iz odstavka 1 in jih vkljuéi v nacrt upravljanja ribolova in
zmogljivosti Unije, ki ga je vsako leto do 15. februarja treba posredovati
sekretariatu ICCAT v razpravo in odobritev ICCAT.

Vsaka drzava ¢lanica, ki namerava spremeniti veljavni nacrt ICCAT za zmogljivost
gojenja, do 15. aprila vsako leto poslje nacrt za upravljanje gojenja Komisiji, ta pa ga
nato poslje sekretariatu ICCAT.

Clen 7
Ribolovni nacrti

Letni ribolovni nacrt, ki ga predlozi vsaka drzava Clanica, dolo¢a kvote, dodeljene
vsaki skupini ribolovnega orodja iz ¢lenov 10 in 11, ter zlasti opredeljuje:

(a) za plovila za ulov, daljSa od 24 metrov in vkljuena na seznam plovil iz
Clena 19(1)(a): individualne kvote, dodeljene tem plovilom, ter ukrepe,
vzpostavljene za zagotavljanje sposStovanja individualnih kvot in pravic do
prilova;

(b) za plovila za ulov, krajSa od 24 metrov, in pasti: vsaj kvoto, dodeljeno
organizacijam proizvajalcev ali skupinam plovil, ki lovijo s podobno vrsto
ribolovnega orodja.

Zadevna drzava ¢lanica posreduje Komisiji kakrSne koli dodatne spremembe letnega
ribolovnega nacrta ali individualnih kvot, dodeljenih plovilom za ulov, daljSim od
24 metrov in vkljuenim na seznam iz ¢lena 19(1)(a), vsaj tri dni pred zacetkom
izvajanja dejavnosti, na katero se ta sprememba nanaSa. Komisija posreduje tako
spremembo sekretariatu [ICCAT vsaj 48 ur pred zaCetkom izvajanja dejavnosti, na
katero se sprememba nanasa.

Clen 8
Nacrti upravljanja ribolovne zmogljivosti
Letni nacrt upravljanja ribolovne zmogljivosti, ki ga predlozi vsaka drzava ¢lanica, je

skladen s pogoji iz tega Clena.

Najvecje Stevilo pasti, registriranih v drzavi ¢lanici, in ribiskih plovil, ki plujejo pod
zastavo drzave cClanice in ki lahko lovijo, zadrzujejo na krovu, pretovarjajo,
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prevazajo ali iztovarjajo modroplavutega tuna, se dolo¢i v skladu s Pogodbo in
¢lenom 16 Uredbe (EU) §t. 1380/2013.

Najvecje Stevilo ribiskih plovil, ki plujejo pod zastavo drzave Clanice in ki lovijo
modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju, je omejeno na
Stevilo in skupno ustrezno bruto tonazo ribiskih plovil, ki plujejo pod zastavo
navedene drzave Clanice in ki so lovila, zadrzevala na krovu, pretovarjala, prevazala
ali iztovarjala modroplavutega tuna v obdobju od 1. januarja 2007 do 1. julija 2008.
Ta omejitev se pri plovilih za ulov uporablja glede na vrsto ribolovnega orodja.

Za plovila, ki imajo dovoljenje za ribolov modroplavutega tuna v skladu z
odstopanjem iz ¢lena 13(2), so v Prilogil dolofeni dodatni pogoji za dolocCanje
najvecjega Stevila ribiskih plovil.

Najvecje Stevilo pasti drzave Clanice, ki lovijo modroplavutega tuna v vzhodnem
Atlantiku in Sredozemskem morju, je omejeno na Stevilo pasti, za katere je navedena
drzava ¢lanica izdala dovoljenja do 1. julija 2008.

Ne glede na doloc¢be iz odstavkov 3 in 5 za leta 2015, 2016 in 2017, kadar lahko
drzava clanica dokaZe, da njena ribolovna zmogljivost morda ne bo omogocila
porabe celotne kvote, ki ji je bila dodeljena, se lahko ta drzava ¢lanica odlo¢i, da bo v
svoje letne ribolovne nacrte iz ¢lena 7 vkljucila vecje Stevilo pasti in plovil.

Ne glede na odstavka 3 in 6 vsaka drzava Clanica za leta 2015, 2016 in 20170omeji
Stevilo svojih plovil z zaporno plavarico, ki nimajo dovoljenja za ribolov na
modroplavutega tuna v okviru odstopanja iz ¢lena 13(2)b, na stevilo plovil z zaporno
plavarico, ki jih je dovolila v letu 2013 ali 2014.

Pri pripravljanju nacrtov upravljanja ribolovne zmogljivosti izraCun ribolovne
zmogljivosti za vsako drzavo €lanico temelji na oceni najvecjih koliin ulova na
plovilo in orodje za leto 2009, ki jo je podal SCRS®°, ICCAT pa jo je leta 2010
potrdila na medkonferenénem zasedanju odbora ICCAT za izvajanje®'. Po kakrinih
koli spremembah teh koli¢in ulova, ki jih vnese SCRS, drzave clanice vedno
uporabijo najnovejse koli¢ine ulova, ki jih je potrdila ICCAT.

Clen 9
Nacrti upravljanja gojenja
Nacrt upravljanja gojenja, ki ga predlozi vsaka drzava ¢lanica, je skladen s pogoji iz

tega Clena.

Najvecja zmogljivost gojenja in pitanja tuna za vsako drzavo ¢lanico in najvecji vnos
divjega ulovljenega modroplavutega tuna, ki ga lahko dodeli vsaka drzava ¢lanica, se
dolocita v skladu s Pogodbo in ¢lenom 16 Uredbe (EU) st. 1380/2013.

Najvecja zmogljivost gojenja in pitanja tuna v drzavi Clanici je omejena na
zmogljivost gojenja in pitanja ribogojnic navedene drzave clanice, ki so dne

30
31

Porocilo SCRS, angleska razlicica, str. 128.
Porocilo z medkonferen¢nega zasedanja odbora za izvajanje, Madrid, Spanija — 24.-26. februarja 2010,
tocka 5 in Dodatek 3 k Prilogi 4.2.
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1. julija 2008 registrirane na seznamu ICCAT o zmogljivosti ribogojnic ali odobrene
in prijavljene ICCAT.

Najvecji vnos divjega ulovljenega modroplavutega tuna v ribogojnico drzave ¢lanice

je omejen na koli¢ino vnosa, registrirano pri ICCAT za ribogojnice te drzave Clanice
v letu 2005, 2006, 2007 ali 2008.

Vsaka drzava ¢lanica dodeli svojim ribogojnicam najvecje dovoljene letne koli¢ine
vnosa divjega ulovljenega modroplavutega tuna iz odstavka 4.

POGLAVJE 111

TEHNICNI UKREPI

ODDELEK 1

RIBOLOVNE SEZONE

Clen 10

Parangali, zaporne plavarice, pelagicne vlecne mreze, pasti ter Sportni in rekreacijski ribolov

1.

Ribolov modroplavutega tuna s plovili za pelagi¢ni ribolov s parangali, daljSimi od
24 metrov, se v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju dovoli v obdobju od 1.
januarja do 31. maja, razen na obmocju, razmejenem z 10° zahodne zemljepisne
dolzine in 42° severne zemljepisne Sirine, ter v norveski izkljuéni ekonomski coni,
kjer se tak ribolov dovoli v obdobju od 1. avgusta do 31. januarja.

Ribolov modroplavutega tuna z zaporno plavarico se v vzhodnem Atlantiku in
Sredozemskem morju dovoli v obdobju od 26. maja do 24. junija, razen v norveski
izklju¢ni ekonomski coni, kjer se tak ribolov dovoli v obdobju od 25. junija do
31. oktobra.

Ribolov modroplavutega tuna s plovili s pelagi¢nimi vle¢nimi mrezami se v
vzhodnem Atlantiku dovoli v obdobju od 16. junija do 14. oktobra.

Sportni in rekreacijski ribolov modroplavutega tuna se v vzhodnem Atlantiku in
Sredozemskem morju dovolita v obdobju od 16. junija do 14. oktobra.

Ribolov modroplavutega tuna z ribolovnimi orodji, ki niso navedena v odstavkih
od 1 do 4 in ¢lenu 11, vklju¢no s pastmi, se dovoli skozi vse leto.

Clen 11
Plovila za prevoz vabe in plovila, ki lovijo s panulo

Ribolov modroplavutega tuna s plovili za prevoz vabe in plovili, ki lovijo s panulo,
se v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju dovoli v obdobju od 1. julija do
31. oktobra.
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Ce to ne vpliva na zaiGito drsti§¢ in ¢e ribolovna sezona navedenega ribolova skupaj
ni daljSa od Stirih mesecev, lahko vsaka drzava Clanica dolo¢i drug zacetni datum za
plovila za prevoz vabe in plovila, ki lovijo s panulo, ki plujejo in lovijo pod njeno
zastavo v vzhodnem Atlantiku.

Vsaka drzava ¢lanica v svojem ribolovnem nacrtu iz Clena 7 navede, ali so bili
spremenjeni zacetni datumi za navedeni ribolov, in koordinate zadevnih obmocij.

ODDELEK 2

NAJMANJSA VELIKOST, NAKLJUCNI ULOV, PRILOV

Clen 12

Obveznost iztovarjanja

Dolocbe iz tega oddelka ne posegajo v ¢len 15 Uredbe (EU) §t. 1380/2013, vklju¢no s
kakrsnim koli odstopanjem v skladu s clenom 15(2) navedene uredbe.

SL

Clen 13
Najmanjsa velikost

NajmanjSa teza oziroma velikost modroplavutega tuna, ulovljenega v vzhodnem
Atlantiku in Sredozemskem morju, je 30 kg oziroma 115 cm od razcepa repne
plavuti.

Z odstopanjem od odstavka 1 se najmanjSa teza oziroma velikost modroplavutega
tuna, tj. 8 kg ali 75 cm od razcepa repne plavuti, uporablja v naslednjih primerih:

(a) modroplavuti tun je ulovljen v vzhodnem Atlantiku s plovili za prevoz vabe in
plovili, ki lovijo s panulo;

(b) modroplavuti tun je ulovljen v Jadranskem morju za namene gojenja;

(c) modroplavutega tuna v Sredozemskem morju ulovijo obalni in mali ribi¢i, ki
lovijo sveze ribe s plovili za prevoz vabe, parangali in plovili z ro¢nimi
ribiSkimi vrvicami.

Posebni pogoji, ki se uporabljajo za odstopanja iz odstavka 2, so doloceni v Prilogi I.

Zadevne drzave Clanice izdajo plovilom posebna dovoljenja za ribolov v skladu z
odstopanjem iz odstavka 2. Zadevna plovila so navedena na seznamu plovil za ulov
iz Clena 19(1)a. V ta namen se uporabljajo dolocbe iz ¢lenov 19 in 20.

Clen 14

Nakljucni ulov
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1. Naklju¢ni ulov najve¢ 5 % modroplavutega tuna, ki tehta med 8 in 30 kg ali je dolg
med 75 in 115 cm od razcepa repne plavuti, se dovoli za vsa plovila za ulov in pasti,
ki aktivno lovijo modroplavutega tuna.

2. Petodstotni delez iz odstavka 1l se izraCuna na podlagi skupnega ulova
modroplavutega tuna v Stevilu rib, ki so zadrzane na krovu plovila ali znotraj pasti
kadar koli po vsaki ribolovni dejavnosti.

3. Nakljuéni ulov se odsteje od kvote drzave €lanice, odgovorne za plovila za ulov ali
past.
4. Za naklju¢ni ulov modroplavutega tuna se uporabljajo ¢leni 23, 28, 29 in 30.
Clen 15
Prilov
1. Vsaka drzava ¢lanica dodeli posebno kvoto za namen prilova modroplavutega tuna in

o tem obvesti Komisijo pri posredovanju svojega ribolovnega nacrta.

2. Plovila Unije, ki ne lovijo aktivnho modroplavutega tuna, zagotovijo, da prilov
modroplavutega tuna med ribolovno dejavnosti nikoli ne preseze 5 % skupnega
ulova na krovu po tezi ali Stevilu kosov. Izracun tega deleza po Stevilu kosov se
uporablja le za tuna in tunu podobne vrste, ki jih upravlja ICCAT.

3. Vsaka drzava c¢lanica od svoje kvote odSteje vse mrtve ribe v prilovu, navedenem v
odstavku 2. Pri drzavah clanicah brez kvote za modroplavutega tuna se zadevni
prilov odSteje od posebne kvote Unije za prilov modroplavutega tuna, dolocene v
skladu s Pogodbo in ¢lenom 16 Uredbe (EU) st. 1380/2013.

4. Ce je bila kvota, dodeljena drzavi ¢lanici zadevnega plovila za ulov ali past, Ze
dosezena, se prepre¢i ulov kakrSnega koli modroplavutega tuna. Mrtvega
modroplavutega tuna je treba iztovoriti, zapleniti in sprejeti ustrezne nadaljnje
ukrepe. V skladu s ¢lenom 27 vsaka drzava ¢lanica letno predloZzi informacije o takih
kolic¢inah Komisiji, ki jih nato posreduje sekretariatu ICCAT.

5. Za prilov se uporabljajo postopki iz ¢lenov 25, 28, 29, 30 in 54.

ODDELEK 3

UPORABA ZRAKOPLOVOV

Clen 16
Uporaba zracnih sredstev

Uporaba kakrs$nih koli zra¢nih sredstev, vklju¢no z zrakoplovi, helikopter;ji ali kakr$nimi koli
brezpilotnimi zra¢nimi vozili za iskanje modroplavutega tuna je prepovedana.
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POGLAVIE IV

SPORTNI IN REKREACIJSKI RIBOLOV

Clen 17
Posebna kvota za rekreacijski in sportni ribolov

Vsaka drzava ¢lanica ureja rekreacijski in Sportni ribolov tako, da jima dodeli posebno kvoto
ter o tem obvesti Komisijo pri posredovanju svojega ribolovnega nacrta.

Clen 18
Ljubiteljski in Sportni ribolov

1. Vsaka drzava €lanica s kvoto za modroplavutega tuna ureja rekreacijski in Sportni
ribolov z izdajanjem dovoljenj za ribolov plovilom za rekreacijski in Sportni ribolov.

2. Pri rekreacijskem in Sportnem ribolovu se lahko dnevno ulovi le en modroplavuti tun
na plovilo.

3. Vsak iztovorjen modroplavuti tun je cel ali o¢iS¢en in/ali brez drobovja.

4. Trzenje modroplavutega tuna, ulovljenega pri rekreacijskem in Sportnem ribolovu, se
prepove.

5. Vsaka drzava €lanica evidentira podatke o ulovu, vklju¢no s teZo in dolzino vsakega

modroplavutega tuna pri rekreacijskem in Sportnem ribolovu ter jih za predhodno
leto vsako leto poslje Komisiji do 30. junija. Te informacije Komisija posreduje
SCRS.

6. Vsaka drzava Clanica presteje ulov mrtvih rib pri rekreacijskem in Sportnem ribolovu
glede na kvoto, dodeljeno v skladu s ¢lenom 7(1) in ¢lenom 17.

POGLAVJE V

NADZORNI UKREPI

ODDELEK 1

EVIDENCE PLOVIL IN PASTI

Clen 19
Evidence plovil
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Vsaka drzava Clanica vsako leto v elektronski obliki predlozi Komisiji en mesec pred
zaCetkom ribolovnih sezon iz ¢lenov 10 in 11, kjer je to ustrezno, ali v drugih
primerih en mesec pred zacetkom veljavnosti dovoljenja:

(a) seznam vseh plovil za ulov, ki plujejo pod njeno zastavo in jim je bilo s
posebnim dovoljenjem za ribolov izdano dovoljenje za aktivni ribolov
modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju;

(b) seznam vseh drugih ribiskih plovil, razen plovil za ulov, ki plujejo pod njeno
zastavo in imajo dovoljenje za ribolov modroplavutega tuna v vzhodnem
Atlantiku in Sredozemskem morju.

Oba seznama se pripravita v skladu z obliko, dolo¢eno v Smernicah ICCAT za
predloZitev zahtevanih podatkov in informacij.

Med koledarskim letom je ribisko plovilo lahko vklju¢eno na oba seznama iz
odstavka 1, dokler ni na oba seznama vkljuceno isto¢asno.

Seznama iz odstavka 1 vsebujeta ime plovila in Stevilko registra flote Unije
(identifikacijsko Stevilko CFR), kot je opredeljena v Prilogi I k Uredbi Komisije (ES)
5t. 26/2004°.

Naknadna predlozitev ni dovoljena. Naknadne spremembe seznamov iz odstavka 1
se med koledarskim letom sprejmejo le, ¢e priglaSeno ribiSko plovilo ni moglo
sodelovati zaradi upravi¢enih operativnih razlogov ali vi§je sile. V takih primerih
zadevna drzava Clanica o tem takoj obvesti Komisijo, pri ¢emer:

(a) navede vse podatke o ribisSkem(-ih) plovilu(-ih), ki naj bi nadomestilo(-a)
plovilo, vkljueno na seznama iz odstavka 1, ter

(b) podrobno opise razloge, ki utemeljujejo nadomestitev, in predlozi vsa ustrezna
dokazila ali sklicevanja.

Komisija sekretariatu ICCAT poslje informacije iz odstavkov 1 in 2, da se ta plovila
lahko vnesejo v evidenco ICCAT plovil za ulov z dovoljenjem za aktivni ribolov
modroplavutega tuna ali v evidenco ICCAT drugih ribiskih plovil (razen plovil za
ulov) z dovoljenjem za ribolov modroplavutega tuna.

Cleni 8a(2), (6), (7) in(8) Uredbe Sveta (ES) §t. 1936/2001%° se uporabljajo s
potrebnimi spremembami.

Clen 20
Dovoljenja za ribolov za plovila

Brez poseganja v ¢len 15 ribiSka plovila Unije, ki niso v evidenci ICCAT, navedeni v
¢lenu 19(1), ne smejo loviti, zadrZzevati na krovu, pretovarjati, prevazati, prenasati,
predelovati ali iztovarjati modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in
Sredozemskem morju.

32

33

Uredba Komisije (ES) 26/2004 z dne 30. decembra 2003 o registru ribolovne flote Skupnosti (UL L 5,
9.1.2004, str. 25).

Uredba Sveta (ES) st. 1936/2001 z dne 27. septembra 2001 o nadzornih ukrepih za ribolov dolocenih
stalezev izrazito selivskih vrst rib (UL L 263, 3.10.2001, str. 1).
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Ko se steje, da je individualna kvota iz¢rpana, drzava clanica zastave preklice
dovoljenje za ribolov modroplavutega tuna in lahko zahteva, da plovilo nemudoma
odpluje v pristanisce, ki ga doloci.

Clen 21
Evidence pasti, odobrenih za ribolov modroplavutega tuna

Vsaka drzava €lanica vsako leto do 15. februarja v elektronski obliki poslje Komisiji
seznam pasti, ki so bile s posebnim dovoljenjem za ribolov odobrene za ribolov
modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju. Na seznamu sta
navedena ime in registrska Stevila pasti, pripravi pa se v skladu z obliko, doloc¢eno v
Smernicah ICCAT za predlozitev zahtevanih podatkov in informacij.

Komisija poslje seznam sekretariatu ICCAT, da se lahko te pasti uvrstijo v evidenco
pasti ICCAT, odobrenih za ribolov modroplavutega tuna.

S pastmi Unije, ki niso v evidenci ICCAT, ni dovoljeno loviti, zadrZevati, pretovarjati,
prenasati, gojiti v mrezastih kletkah ali iztovarjati modroplavutega tuna v vzhodnem
Atlantiku in Sredozemskem morju.

Cleni 8a(2), (4), (6), (7) in (8) Uredbe (ES) §t. 1936/2001 se uporabljajo s potrebnimi
spremembami.

Clen 22
Skupne ribolovne dejavnosti

Kakrsne koli skupne ribolovne dejavnosti za modroplavutega tuna se dovolijo samo s
soglasjem zadevne(-ih) drzave(-) ¢lanice(-) zastave. Vsako ribisko plovilo z zaporno
plavarico mora biti opremljeno za ribolov modroplavutega tuna in imeti individualno
kvoto, da pridobi dovoljenje. Skupne ribolovne dejavnosti z drugimi pogodbenicami
Konvencije niso dovoljene.

Vsaka drzava ¢lanica sprejme potrebne ukrepe, da od svojih ribiskih plovil, ki prosijo
za dovoljenje za sodelovanje pri skupni ribolovni dejavnosti, dobi naslednje
informacije:

(a) trajanje;

(b) identiteto zadevnih udelezencev;

(¢) kvote posameznih plovil,

(d) kljuc za dodelitev zadevnih ulovov med ribiska plovila; ter

(e) podatke o namembnih ribogojnicah.

Vsaj 15dni pred zacetkom dejavnosti vsaka drzava clanica poSlje Komisiji
informacije iz odstavka 2 v obliki, doloceni v Prilogi VI. Komisija navedene
informacije poseduje sekretariatu ICCAT in drzavi zastave drugih ribiskih plovil, ki
sodelujejo pri skupni ribolovni dejavnosti, najmanj 10 dni pred za¢etkom dejavnosti.
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V primeru visje sile se rok iz odstavka 3 ne uporablja za informacije, zahtevane v
odstavku 2(e). V takem primeru lahko drzave <c¢lanice Komisiji predlozijo
posodobljene informacije takoj, ko je to mogoce, skupaj z opisom dogodkov, ki so
povzrocili vi§jo silo. Komisija te informacije posreduje sekretariatu ICCAT.

ODDELEK 2
ULov

Clen 23
Zahteve glede evidentiranja

Kapitan plovila za ulov Unije izpolnjuje zahteve iz Clenov 14, 15, 23 in24
Uredbe (ES) $t. 1224/2009 ter poleg tega v ladijski dnevnik po potrebi zabelezi
informacije, navedene v delu A Priloge II.

Kapitani vlacilcev, pomoznih plovil in plovil za predelavo evidentirajo svoje
dejavnosti v skladu z zahtevami, navedenimi v delih B, C in D Priloge II.

Clen 24
Porocila o ulovu, ki jih predloZijo kapitani plovil in upravljavci pasti

Kapitani plovil, ki aktivno lovijo modroplavutega tuna, poSiljajo organom drzave
Clanice zastave dnevne informacije iz ladijskih dnevnikov, vkljuéno z registrsko
Stevilko ICCAT, imenom plovila, datumom zacdetka in prenehanja veljavnosti
dovoljenja, datumom, ¢asom, lokacijo (zemljepisno $irino in dolzino), tezo in Stevilom
modroplavutega tuna, ulovljenega na obmoc¢ju Konvencije. Navedene informacije
posiljajo v elektronski obliki, doloceni v Prilogi V, v celotnem obdobju veljavnosti
dovoljenja za ribolov modroplavutega tuna za to plovilo.

Kapitani plovil z zapornimi plavaricami pripravljajo dnevna porocila o ribolovni
dejavnosti iz odstavka 1, glede na ribolovno dejavnost, in sicer tudi v primeru
dejavnosti z nicelnim ulovom.

Gospodarski subjekt dnevno posreduje porocila iz odstavkov 1 in2 za zaporne
plavarice in plovila, daljSa od 24 metrov, organom svoje drZzave Clanice zastave
najpozneje do 9. ure po greenwiskem srednjem ¢asu za prejSnji dan in za druga plovila
za ulov najpozneje do ponedeljka do polnoci za predhodni teden, ki se je koncal v
nedeljo ob polnoci po greenwiskem srednjem cCasu.

Upravljavci pasti, ki aktivno lovijo modroplavutega tuna, posljejo dnevno porocilo o
ulovu, ki vsebuje registrsko Stevilko ICCAT, datum, ¢as ter ulov (teZo in Stevilo rib),
vkljuéno z ni¢elnimi ulovi. Navedene informacije posredujejo v 48 urah v elektronski
obliki, doloc¢eni v Prilogi V, organom svoje drzave ¢lanice v celotnem obdobju
veljavnosti dovoljenja za ribolov modroplavutega tuna.

Komisija lahko sprejme izvedbene akte, s katerimi dolo¢i podrobna pravila za
evidentiranje dejavnosti plovil in ribolova s pastmi ter poro¢anje o njih v skladu z
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odstavki od 1 do 4. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz
Clena 59(2).

V izredno nujnih in ustrezno utemeljenih primerih Komisija sprejme izvedbene akte v
skladu s postopkom iz ¢lena 59(3), ki se za¢nejo uporabljati tako;j.

Clen 25
Tedenska in mesecna porocila o ulovu, ki jih predlozijo drzave ¢lanice

Takoj, ko vsaka drzava €lanica prejme porocila o ulovu iz ¢lena 24, jih v elektronski
obliki posreduje Komisiji in ji hitro posreduje tedenska porocila o ulovu za vsa plovila
za ulov in pasti v obliki, dolo¢eni v Prilogi V. Komisija navedene informacije
tedensko posreduje sekretariatu ICCAT v obliki, dolo¢eni v Smernicah za predlozitev
podatkov in informacij, ki jih zahteva ICCAT.

Vsaka drzava ¢lanica pred 15. dnem vsakega meseca obvesti Komisijo o koli¢inah
modroplavutega tuna, ulovljenega v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju, ki
so jih plovila ali pasti, ki plujejo pod njeno zastavo ali pa so registrirana v tej drzavi
Clanici, v predhodnem mesecu iztovorila, pretovorila, ulovila v pasti ali dala v
mrezasto kletko. Informacije se predlozijo glede na vrsto ribolovnega orodja, in sicer
tudi v primeru prilova, ulova v Sportnem in rekreacijskem ribolovu ter nicelnega
ulova. Komisija navedene informacije takoj posreduje sekretariatu ICCAT.

Clen 26
Informacije o iz¢rpanosti kvot

Poleg dolocb clena 34 Uredbe (ES) st. 1224/2009 vsaka drzava clanica obvesti
Komisijo, ko se izérpa 80 % kvote, dodeljene skupini ribolovnega orodja iz
¢lenov 10 in 11 te uredbe.

Poleg dolocb c¢lena 35 Uredbe (ES) st. 1224/2009 vsaka drzava cClanica obvesti
Komisijo, ko se iz¢rpa kvota, dodeljena skupini ribolovnega orodja iz ¢lenov 10
in 11 te uredbe, skupni ribolovni dejavnosti ali plovilu z zaporno plavarico.

Skupaj z informacijami iz odstavka 2 se predlozi uradna dokumentacija, ki dokazuje
prekinitev ribolova ali vrnitev v pristanis¢e in ki jo je drzava Clanica izdala za
ribolovno floto, skupino ribolovnih orodij, skupno ribolovno dejavnost ali plovila z
individualno kvoto, pri ¢emer sta v njej jasno navedena datum in Cas prekinitve.

Clen 27

Letno porocanje drzav c¢lanic o ulovu

Vsako leto do 15. marca vsaka drzava ¢lanica Komisiji uradno sporoci podrobne
informacije o ulovu modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem
morju v predhodnem ribolovnem letu. Te informacije vkljucujejo:

a) ime in Stevilko ICCAT vsakega plovila za ulov;
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b)  obdobje veljavnosti dovoljenj(-a) vsakega plovila za ulov;

c)  skupni ulov vsakega plovila za ulov v obdobju veljavnosti dovoljenj(-a), in
sicer tudi v primeru ni¢elnega ulova;

d) skupno Stevilo dni, ko je posamezno plovilo za ulov lovilo v vzhodnem
Atlantiku in Sredozemskem morju v obdobju veljavnosti dovoljenj(-a); ter

e) skupni ulov v obdobju, za katerega ni bilo izdano dovoljenje (prilov), in sicer
tudi v primeru nicelnega ulova.

Za plovila, ki nimajo dovoljenja za aktivni ribolov modroplavutega tuna v vzhodnem
Atlantiku in Sredozemskem morju, vendar so ulovila modroplavutega tuna kot
prilov, informacije, ki se uradno sporocijo Komisiji na datum iz odstavka 1,
vkljucujejo:

a) ime in Stevilko ICCAT plovila ali Stevilko iz nacionalnega registra, ¢e ni
registrirano pri ICCAT ter

b)  skupni ulov modroplavutega tuna.

Vsaka drzava clanica uradno sporo¢i Komisiji vse informacije o plovilih, ki niso
zajeta v odstavkih 1 in2, vendar je znano ali se domneva, da so lovila
modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju.

Komisija posreduje informacije, ki jih je prejela v skladu z odstavki 1, 2, in 3,
sekretariatu ICCAT.

ODDELEK 3
IZTOVARJANJE IN PRETOVARJANJE

Clen 28
Dolocena pristanisca
Vsaka drzava €lanica dolo¢i pristaniSca ali kraje blizu obale (doloCena pristanisca),

kjer je dovoljeno iztovarjanje ali pretovarjanje modroplavutega tuna.

Da je pristanis¢e opredeljeno kot doloceno pristaniSce, drzava Clanica pristaniSca
doloci cas, ko sta dovoljena iztovarjanje in pretovarjanje, in kraj, kjer sta dovoljena.

Vsaka drzava clanica vsako leto do 15. februarja posreduje seznam dolocenih
pristani$¢ Komisiji, ki ga posreduje sekretariatu ICCAT.

Prepove se iztovarjanje na kopno ali pretovarjanje z ribiskih plovil kakr$ne koli
koli¢ine modroplavutega tuna, ulovljenega v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem
morju, na katerem koli kraju, ki ni pristanisce ali kraj blizu obale, ki so ga dolocile
pogodbenice Konvencije in drzave ¢lanice v skladu z odstavkoma 1 in 2.
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Clen 29
Iztovarjanje

Za kapitane ribiskih plovil Unije, ki so daljsa od 12 metrov in vkljucena na seznam
plovil ICCAT iz Clena 19, se uporablja ¢len 17 Uredbe (ES) st. 1224/2009. V skladu
s Clenom 17 navedene uredbe kapitani pred predvidenim prihodom obvestijo
pristojni organ drzave Clanice (vkljucno z drzavo ¢lanico zastave) ali pogodbenice
Konvencije, katere pristanis$ca ali sredstva za iztovarjanje zelijo uporabiti.

Kapitani ribiskih plovil Unije, ki so krajSa od 12 metrov in vkljuena v seznam
ICCAT iz ¢lena 19, vsaj §tiri ure pred predvidenim ¢asom prihoda v pristanisce
uradno obvestijo pristojni organ drzave Clanice (vklju¢no z drzavo clanico zastave)
ali pogodbenice Konvencije, katere pristaniS¢a ali sredstva za iztovarjanje Zelijo
uporabiti, o:

(a) predvidenem casu prihoda;
(b) predvideni koli¢ini modroplavutega tuna, zadrZzanega na krovu; ter
(c) informacijah o geografskem obmocju ulova.

Ce drzave ¢&lanice za obves¢anje iz odstavkov 1 in2 uporabijo ¢&len 80(3)
Uredbe (EU) §t. 404/2011, se lahko predvidene koli¢ine modroplavutega tuna,
zadrzanega na krovu, sporocijo ob dogovorjenem ¢asu obvescanja pred prihodom.

Organi drzave clanice pristaniS¢a vodijo evidenco vseh predhodnih obvestil za
tekoce leto.

Iztovarjanje nadzorujejo zadevni nadzorni organi drzave Clanice pristaniséa, ki
preverijo odstotek na podlagi sistema ocenjevanja tveganja, ki zajema kvoto, velikost
flote in ribolovni napor. Vse informacije o nadzornem sistemu, ki ga je sprejela
vsaka drzava Clanica, so podrobno opisane v letnem nacrtu inSpekcijskih pregledov
iz ¢lena 51. Ta nadzorni sistem se uporablja tudi za dejavnosti nabiranja.

Organi drzave clanice pristanis¢a v 48 urah po koncu iztovarjanja posljejo evidenco
iztovarjanja organom drzave zastave ribiskega plovila.

Poleg ¢lena 23(1) Uredbe (ES) st. 1224/2009 kapitani plovila za ulov Unije po vsaki
voznji in ne glede na dolZino njihovega plovila predlozijo deklaracijo o iztovarjanju:

a) pristojnim organom drzave ¢lanice zastave
b) in, ¢e je bilo iztovarjanje opravljeno v pristanis¢u druge drzave Clanice ali
pogodbenice Konvencije, pristojnim organom zadevne drzave c¢lanice

pristaniSca ali pogodbenice Konvencije.

Ves iztovorjeni ulov se stehta.
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Clen 30
Pretovarjanje

Z odstopanjem od ¢lena20 Uredbe (ES) st 1224/2009 je pretovarjanje
modroplavutega tuna na morju v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju v
vseh okolis¢inah prepovedano.

Ribiska plovila pretovorijo ulov modroplavutega tuna le v dolo€enih pristanis¢ih v
skladu s pogoji iz ¢lena 28.

Drzava Clanica pristaniS¢a zagotovi popolno pokritost z inSpekcijskimi pregledi med
vsemi obdobji pretovarjanja in na vseh krajih pretovarjanja.

Kapitani ali zastopniki prejemnih ribiskih plovil najmanj 48 ur pred predvidenim
casom prihoda v katero koli pristaniSce obvestijo pristojne organe drzave ¢lanice ali
pogodbenice Konvencije, katere pristanis¢e zelijo uporabiti, o:

(a) predvidenem datumu, Casu in pristaniS¢u prihoda;

(b) predvideni koli¢ini modroplavutega tuna, zadrzanega na krovu, in geografskem
obmocju ulova;

(c) imenu ribiskega plovila, s katerega bo potekalo pretovarjanje, in njegovi
Stevilki v evidenci ICCAT plovil za ulov z dovoljenjem za aktivni ribolov
modroplavutega tuna ali v evidenci ICCAT drugih plovil za ulov z
dovoljenjem za ribolov modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in
Sredozemskem morju;

(d) imenu prejemnega ribisSkega plovila in njegovi Stevilki v evidenci ICCAT
plovil za ulov z dovoljenjem za aktivni ribolov modroplavutega tuna ali v

evidenci ICCAT drugih plovil za wulov z dovoljenjem za ribolov
modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju; ter

(e) tonazi in geografskem obmoc¢ju ulova modroplavutega tuna, ki se bo
pretovarjal.

Ribiskim plovilom ni dovoljeno pretovarjanje, razen ¢e so predhodno pridobila
dovoljenje drzave zastave.

Kapitani ribiSkih plovil, s katerih bo potekalo pretovarjanje, pred zacetkom
pretovarjanja obvestijo drzavo zastave o:

(a) koli¢inah modroplavutega tuna, ki se bodo pretovarjale;

(b) datumu in pristani$¢u pretovarjanja;

(c) imenu, registrski Stevilki in zastavi prejemnega ribiSkega plovila ter njegovi
Stevilki v evidenci ICCAT plovil za ulov z dovoljenjem za aktivni ribolov

modroplavutega tuna ali v evidenci ICCAT drugih ribiskih plovil z
dovoljenjem za ribolov modroplavutega tuna; ter

(d)  geografskem obmocju ulova modroplavutega tuna.
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Organi drzave ¢lanice izvajajo inSpekcijske preglede v zvezi z vsem pretovarjanjem
v dolo€enem pristani§cu. Pristojni organ drzave ¢lanice:

(a) pregleda prejemno ribiSko plovilo ob prihodu ter preveri tovor in
dokumentacijo o pretovarjanju in

(b) v petih dneh po koncu pretovarjanja poslje evidenco o pretovarjanju organu
drzave zastave ribiskega plovila, s katerega je potekalo pretovarjanje.

Z odstopanjem od ¢lenov 21 in 22 Uredbe (ES) st. 1224/2009 kapitani ribiskih plovil
Unije ne glede na dolzino plovila izpolnijo deklaracijo ICCAT o pretovarjanju in jo
posljejo pristojnim organom drzave €lanice, pod zastavo katere pluje ribisko plovilo.
Deklaracija se posreduje najpozneje 48 ur po datumu pretovarjanja v pristaniséu v
skladu z obliko iz Priloge III.

ODDELEK 4
DEJAVNOSTI PRENOSA

Clen 31
Dovoljenje za prenos

Pred kakrsno koli dejavnostjo prenosa kapitan plovila za ulov ali upravljavec
ribogojnice ali pasti, od koder zadevni prenos izvira, poslje pristojnim organom
njihove drzave ¢lanice predhodno uradno obvestilo o prenosu, v katerem so
navedeni:

(a) ime in registrska Stevilka ICCAT plovila za ulov, vlacilca, ribogojnice ali pasti;
(b) predvideni Cas prenosa;
(c) predvidena koli¢ina modroplavutega tuna za prenos;

(d) informacije o lokaciji (zemljepisna Sirina/dolzina), kjer se bo prenos izvajal, in
prepoznavne Stevilke mrezastih kletk;

(e) ime prejemnega vladilca, Stevilo prenesenih mrezastih kletk in po potrebi
registrska Stevilka ICCAT;

() namembno pristaniSce, ribogojnica ali mrezasta kletka za modroplavutega tuna.

Za ta namen se vsaki mreZasti kletki dodeli enotna §tevilka mrezaste kletke. Stevilke
so dodeljene v skladu s sistemom enotnega Stevilcenja, ki obsega vsaj tri Crke
¢rkovne oznake, ki oznacujejo zastavo vlacilcev, ki jim sledijo tri Stevilke.

Ribiskim plovilom, ribogojnicam ali pastem ni dovoljen prenos, razen ¢e so
predhodno pridobili dovoljenje svoje drzave. Organi pristojne drzave Clanice se za
vsako dejavnost prenosa odlocijo, ali bodo dodelili dovoljenje. Za ta namen se za
vsako dejavnost prenosa dolo¢i enotna identifikacijska Stevilka, ki se sporoci
kapitanu ribiskega plovila ali upravljavcu pasti ali ribogojnice, kot je ustrezno. Ce se
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dovoljenje dodeli, ta Stevilka obsega tri ¢rke oznake drzave ¢lanice, $tiri Stevilke, ki
oznacujejo leto, ter tri érke ,,AUT* (dovoljenje), ki jim sledijo zaporedne stevilke. Ce
se dovoljenje zavrne, ta Stevilka obsega tri ¢rke oznake drzave Clanice, Stiri Stevilke,
ki oznacujejo leto, ter tri ¢rke ,,NEG* (zavrnitev dovoljenja), ki jim sledijo zaporedne
Stevilke.

V primeru, da ribe umrejo med dejavnostjo prenosa, odgovorne drzave Clanice in
upravljavei, ki so sodelovali pri prenosu, ravnajo v skladu z dolocbami iz
Priloge XII.

Drzava Clanica, pristojna za plovilo za ulov, vladilec, ribogojnico ali past, v 48 urah
po predlozitvi predhodnega uradnega obvestila o prenosu odobri ali zavrne
dovoljenje za prenos, kot je ustrezno.

Dovoljenje za prenos pristojne drzave Clanice ne posega v dovoljenje za dejavnost
reje v mrezasti kletki.

Clen 32
Zavrnitev dovoljenja za prenos
Drzava clanica, pristojna za plovilo, past ali ribogojnico, ne odobri prenosa, ¢e ob

prejemu predhodnega uradnega obvestila o prenosu meni, da:

(a) plovilo za ulov ali past, za katero je navedeno, da je ulovila ribe, nima zadostne
kvote;

(b) plovilo za ulov ali upravljavec pasti ni ustrezno sporocil koli¢ine rib, ni imel
dovoljenja za prenos v mrezasto kletko ali pa se koli¢ina rib ni upostevala pri
porabi kvote, ki se lahko uporablja;

(c) plovilo za ulov ali past, za katero je navedeno, da je ulovila ribe, nima
dovoljenja za ribolov modroplavutega tuna; ali

(d) vlacilec iz ¢lena 19(1)(b), za katerega je navedeno, da je prejel prenos rib, ni
registriran v evidenci ICCAT drugih ribiskih plovil (razen plovil za ulov) z

dovoljenjem za ribolov modroplavutega tuna ali ni opremljen s sistemom za
spremljanje plovil (v nadaljnjem besedilu: sistem VMS).

Ce se prenos ne odobri:

(a) drzava clanica, pristojna za plovilo za ulov ali past, izda nalog za izpust
kapitanu plovila za ulov ali upravljavcu pasti ali ribogojnice, kot je ustrezno,
ter ga obvesti, da prenos ni odobren in da je treba ribe izpustiti v morje;

(b) kapitan plovila za ulov ali upravljavec ribogojnice ali pasti, kot je ustrezno,
izpusti ribe v morje;

(c) seizpust modroplavutega tuna izvede v skladu s postopki iz Priloge XI.
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Clen 33
Spremljanje s kamero

Kapitan plovila za ulov, vlacilca ali upravljavec ribogojnice ali pasti, ki prenese
modroplavutega tuna, zagotovi, da se dejavnosti prenosa spremljajo s kamero v vodi,
da se preveri Stevilo rib, ki se prenesejo. Minimalni standardi in postopki za
snemanje s kamero so skladni s Prilogo IX.

Vsaka drzava c¢lanica, pristojna za plovilo, past ali ribogojnico, zagotovi, da so
videoposnetki iz odstavka 1 na voljo inSpektorjem in regionalnim opazovalcem
ICCAT.

Vsaka drzava Clanica, pristojna za plovilo, past ali ribogojnico, zagotovi, da so
videoposnetki iz odstavkal na voljo inSpektorjem Unije in nacionalnim
opazovalcem.

Vsaka drzava €lanica, pristojna za plovilo, past ali ribogojnico, sprejme ukrepe, ki so
potrebni za prepreitev nadomestitve, montaze ali manipulacije izvirnega
videoposnetka.

Clen 34
Preverjanje regionalnih opazovalcev ICCAT ter zacetek in izvajanje preiskave

Regionalni opazovalci ICCAT, ki so prisotni na krovu plovila za ulov ali ob pasti, kot
je navedeno v regionalnem opazovalnem programu ICCAT iz ¢lena 49 in Priloge VII,
evidentirajo izvedene dejavnosti prenosa ter o njih poro¢ajo, opazujejo in ocenjujejo
prenesen ulov ter preverjajo vnose v predhodnem uradnem obvestilu o prenosu iz
¢lena 31 in deklaraciji o prenosu ICCAT iz ¢lena 36.

Ce se ocena ulova regionalnega opazovalca ICCAT, pristojnih nadzornih organov
in/ali kapitana plovila za ulov ali zastopnika pasti razlikuje za ve¢ kot 10 % po Stevilu
ali ¢e zaradi kakovosti in jasnosti videoposnetka ocene ni mogoce izvesti, drzava
Clanica, pristojna za plovilo za ulov, ribogojnico ali past, zacne preiskavo, ki se
zaklju¢i pred prenosom v mrezasto kletko v ribogojnici ali v vsakem primeru v
96 urah po zacetku. Dokler niso znani izsledki preiskave, se prenos v mrezaste kletke
ne odobri, oddelek o ulovu dokumenta o ulovu modroplavutega tuna pa se ne potrdi.

Kadar pa je kakovost ali jasnost videoposnetka preslaba, da bi se lahko izvedla ocena
Stevila, lahko upravljavec od organov drzave zastave, pristojnih za plovilo, past ali
ribogojnico, zahteva, naj izvedejo nov prenos in regionalnemu opazovalcu ICCAT
predloZijo videoposnetek.

Brez poseganja v preverjanja, ki jih izvede inSpektor, regionalni opazovalci ICCAT
podpisejo deklaracijo o prenosu ICCAT le, ¢e so njihova opazanja v skladu z
ohranitvenimi in upravljalnimi ukrepi ICCAT, ter potrdijo, da so informacije iz
deklaracije o prenosu skladne z njihovimi opazanji, vkljucno z videoposnetkom, kot to
zahteva clen 33(1). Deklaracijo podpiSejo z jasno izpisanim imenom in S$tevilko
ICCAT.
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5. Poleg tega regionalni opazovalci ICCAT preverijo, da je bila deklaracija o
prenosu ICCAT posredovana kapitanu vlacilca ali zastopniku ribogojnice ali pasti.

Clen 35
Ukrepi za ocenjevanje Stevila in teze modroplavutega tuna, ki se prenese v mreZaste kletke

Drzave Cclanice sprejmejo potrebne ukrepe za nadaljnje raziskovanje metodologij za
izboljSanje ocene Stevila in teZe modroplavutega tuna ob ulovu in reji v mrezasti kletki. Vsaka
drzava clanica vsako leto do 22.avgusta predlozi Komisiji porocila o sprejetih ukrepih,
Komisija pa navedena porocila predlozi SCRS.

Clen 36
Deklaracija o prenosu

1. Kapitani plovil za ulov ali vladilcev in upravljavci pasti ali ribogojnic po koncani
dejavnosti prenosa izpolnijo deklaracijo o prenosu ICCAT in jo poSljejo pristojnim
organom njihove drzave Clanice v skladu z obliko iz Priloge I'V.

2. Pristojni organi drzave Clanice, pristojne za plovila, ribogojnico ali pasti, od koder
prenos izvira, oStevil¢ijo obrazce deklaracije o prenosu. Sistem Stevil¢enja zajema tri
¢rke oznake drzave Clanice, ki ji sledijo S$tiri Stevilke, ki oznacujejo leto, in tri
zaporedne Stevilke, ki jim sledijo tri ¢rke ,,ITD* (MS-20**/xxx/ITD).

3. Prenos rib spremlja izvirna deklaracija o prenosu. Izvod deklaracije obdrzi kapitan
plovila za ulov, upravljavec pasti, kapitan vlacilca ali upravljavec ribogojnice.

4. Kapitani plovil, ki izvajajo dejavnosti prenosa (vkljucno z vlacilci), porocajo o svojih

dejavnostih v skladu z zahtevami iz Priloge II.

Clen 37
Izvedbeni akti
Komisija lahko sprejme izvedbene akte, s katerimi dolo¢i podrobna pravila za dejavnosti

prenosa iz ¢lenov od 31 do 36. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda
iz ¢lena 59(2).

V izredno nujnih in ustrezno utemeljenih primerih Komisija sprejme izvedbene akte v skladu
s postopkom iz ¢lena 59(3), ki se zacnejo uporabljati takoj.

ODDELEK 5
DEJAVNOSTI REJE V MREZASTI KLETKI

Clen 38

Dovoljenje za rejo v mreZasti kletki
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Pred zaCetkom vsakega postopka reje v mrezasti kletki je mrezaste kletke
prepovedano pritrjevati na dno v radiju 0,5 navti¢ne milje od ribogojnic.

Pristojni organ drzave Clanice, pristojne za ribogojnico, pred vsakim postopkom reje
v mrezasti kletki obvesti drzavo ¢lanico ali pogodbenico konvencije, pristojno za
plovilo za ulov ali past, o koli¢inah rib, ki jih ulovi to plovilo za ulov ali past, in
zaprosijo za dovoljenje za rejo v mrezasti kletki.

Dejavnost reje v mrezasti kletki se ne za¢ne brez predhodnega dovoljenja

(a) pogodbenice Konvencije ali drzave Clanice, pristojne za plovilo za ulov ali
past, ali

(b) pogodbenice Konvencije ali drzave ¢lanice, pristojne za ribogojnico, ¢e je bilo
tako dogovorjeno med vpletenimi drzavami clanicami ali s pogodbenico
Konvencije, ki je drzava zastave.

Dovoljenje za rejo v mreZzasti kletki odobri ali zavrne drzava ¢lanica ali pogodbenica
Konvencije, pristojna za plovilo za ulov, past ali ribogojnico, ¢e se uporablja en
delovni dan po prosnji in predlozitvi informacij iz odstavka 2. Ce v enem delovnem
dnevu ni odgovora, pogodbenica Konvencije ali drzava c¢lanica, pristojna za
ribogojnico, lahko odobri rejo v mrezasti kletki.

Modroplavuti tun se prenese v kletko pred 15. avgustom, razen ¢e drzava c¢lanica ali
pogodbenica Konvencije, pristojna za ribogojnico, ki prejme ribe, poda ustrezno
utemeljene razloge. Ti razlogi se predlozijo skupaj s poro¢ilom o reji v mrezasti

kletki.
Clen 39
Zavrnitev dovoljenja za rejo v mrezasti kletki
Drzava clanica, pristojna za plovilo za ulov, past ali ribogojnico, po potrebi zavrne
dovoljenje za rejo v mrezasti kletki, ¢e po prejemu informacij iz ¢lena 38(2) meni,

da:

(a) plovilo za ulov ali past, za katero je navedeno, da je ulovila ribe, ni imela
zadostne kvote za modroplavutega tuna, prenesenega v mrezasto kletko;

(b) plovilo za ulov ali past ni ustrezno sporocila koli¢ine rib ali pa se koli¢ina ni
upostevala pri izra¢unu kvote, ki se uporablja;

(c) plovilo za ulov ali past, za katero je navedeno, da je ulovila ribe, nima
dovoljenja za ribolov modroplavutega tuna.

Ce se reja v mreZasti kletki ne odobri, drzava €lanica ali pogodbenica Konvencije,
pristojna za plovilo za ulov, zaprosi drzavo €lanico ali pogodbenico Konvencije,
pristojno za ribogojnico, naj zaseze ulov in ribe izpusti prek izdaje naloga za izpust.

Po prejemu naloga za izpust upravljavec ribogojnice opravi izpuste v skladu z
dolo¢bami iz Priloge XI.
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Clen 40
Dokumentacija o ulovu modroplavutega tuna

Drzave ¢lanice, pristojne za ribogojnice, prepovejo vsakr$no dajanje modroplavutega tuna v
mrezaste kletke za gojenje, ki ga ne spremlja dokumentacija, ki jo zahteva ICCAT v skladu z
Uredbo (EU) §t. 640/2010 Evropskega parlamenta in Sveta®. Dokumentacija mora biti to¢na
in popolna, potrditi in odobriti pa jo morajo organi pogodbenice Konvencije ali drzave Clanice
plovil za ulov ali pasti.

Clen 41
Inspekcijski pregledi

Drzave Clanice, pristojne za ribogojnice, sprejmejo ustrezne ukrepe za inSpekcijo vsake
dejavnosti reje v mrezasti kletki v ribogojnicah.

Clen 42
Spremljanje s kamero

1. Vsaka drzava Clanica, ki je pristojna za ribogojnico, zagotovi, da se dejavnosti reje v
mrezasti kletki spremljajo s kamero v vodi. Za vsako dejavnost reje v mrezasti kletki
se posname videoposnetek v skladu z doloc¢bami Priloge 1X.

2. Vsaka drzava Clanica, pristojna za ribogojnico, zagotovi, da so videoposnetki iz
odstavka 1 na voljo inSpektorjem in regionalnim opazovalcem ICCAT.

3. Vsaka drzava ¢lanica, pristojna za ribogojnico, zagotovi, da so videoposnetki iz
odstavka 1 na voljo inSpektorjem Unije in nacionalnim opazovalcem.

4. Vsaka drzava ¢lanica, pristojna za ribogojnico, sprejme ukrepe, ki so potrebni za
preprecitev nadomestitve, montaZe ali manipulacije izvirnega videoposnetka.
Clen 43
Zacetek in izvajanje preiskav

1. Ce se ocene 3tevila modroplavutega tuna regionalnega opazovalca ICCAT, pristojnih
nadzornih organov zadevne drzave ¢lanice ali upravljavca ribogojnice razlikujejo za
ve¢ kot 10 %, drzava c¢lanica, pristojna za ribogojnico, v sodelovanju z drzavo
¢lanico, pristojno za plovilo za ulov ali past, zane preiskavo.

2. Dokler niso znani izsledki preiskave, se nabiranje ne izvaja, oddelek o gojenju
dokumenta o ulovu modroplavutega tuna pa se ne potrdi.

3 Uredba (EU) st. 640/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. julija 2010 o uvedbi programa za

dokumentacijo o ulovu modroplavutih tunov Thunnus thynnus in o spremembi Uredbe Sveta (ES)
§t. 1984/2003 (UL L 194, 24.7.2010, str. 1).
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Drzave clanice, pristojne za ribogojnico in plovilo za ulov ali past, ki izvajajo
preiskave, lahko za zakljucek preiskave uporabijo druge razpoloZzljive informacije,
vklju¢no z rezultati programov iz ¢lena 44.

Clen 44

Ukrepi in programi za ocenjevanje Stevila in teze modroplavutega tuna, ki se prenese v
mrezaste kletke

Drzave ¢lanice sprejmejo potrebne ukrepe iz ¢lena 35.

Program, ki uporablja sisteme stereoskopskih kamer ali nadomestne tehnike, ki
zagotavljajo enako natancnost, zajema 100 % dejavnosti reje v mreZastih kletkah, da
se ¢im bolj tocno dolocita Stevilo in teza rib pri vsaki dejavnosti reje v mrezasti
kletki.

Navedeni program se izvede v skladu s postopki iz Priloge X.

Drzava ¢lanica, pristojna za ribogojnico, v skladu s Prilogo X.B sporoci rezultate
tega programa drzavi Clanici, pristojni za plovilo za ulov ali past, in Komisiji.
Komisija jih posreduje sekretariatu ICCAT, ta pa jih prenese regionalnemu
opazovalcu ICCAT.

Ce rezultati programa pokaZejo, da se koli¢ine modroplavutega tuna v mreZastih
kletkah razlikujejo od koli€in iz porocil o ulovu in prenosu, drzava ¢lanica, pristojna
za ribogojnico, v sodelovanju z drzavo ¢lanico, pristojno za plovilo za ulov ali past,
zaéne preiskavo. Ce se preiskava ne konéa v 10 delovnih dneh po tem, ko se
sporo¢ijo rezultati iz odstavka 4, ali ¢e izsledki preiskave kazejo, da Stevilo ali
povprecna teza modroplavutega tuna presega Stevilo ali povprecno tezo iz porocil o
ulovu in prenosu, pogodbenica Konvencije, ki je drzava zastave, ali organi drzave
Clanice, pristojne za plovilo za ulov ali past, izdajo nalog za izpust, ki mora biti izdan
v skladu s postopki iz Priloge XI.

V skladu s postopki iz Priloge X.B.3 in po izpustu se po potrebi koli¢ine, pridobljene
iz programa, uporabijo za

a) dolocitev kon¢nih Stevilk v zvezi z ulovom, ki jih je treba odSteti od nacionalne
kvote;

b) izpolnitev teh Stevilk v deklaracijah o reji v mrezasti kletki in zadevnih oddelkih
dokumenta o ulovu modroplavutega tuna.

Vsaka drzava ¢lanica, pristojna za ribogojnico, vsako leto do 30. avgusta sporoci
Komisiji rezultate teh programov, Komisija pa navedena poro¢ila predlozi SCRS.

Prenos zivega modroplavutega tuna iz ene mrezaste kletke za rejo v drugo se ne
izvede brez dovoljenja in prisotnosti nadzornih organov drzave, pristojne za
ribogojnico.

Razlika med koli¢inama iz poroc¢il o ulovu modroplavutega tuna s plovilom za

ulov/pastjo in koli¢inami, ugotovljenimi z nadzornimi kamerami, kot je navedeno v
odstavku 5 in ¢lenu 43, ki znaSa 10 % ali ve¢, lahko pomeni neskladnost zadevnega
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plovila za ulov/pasti in drzava ¢lanica sprejme potrebne ukrepe za zagotovitev
ustreznih nadaljnjih ukrepov.

Clen 45
Porocilo o reji v mrezasti kletki

1. Drzava ¢lanica, pristojna za ribogojnico, v enem tednu po zaklju¢ku dejavnosti reje v
mrezasti kletki predlozi drzavi ¢lanici ali pogodbenici Konvencije, katere plovila in
pasti so ulovila modroplavutega tuna, in Komisiji poro€ilo o reji v mrezasti kletki, ki
vsebuje elemente iz Priloge X.B. To porocilo vsebuje tudi informacije iz deklaracije o
reji v mreZzasti kletki, kot je doloeno v ¢lenu 4b in Prilogi Ia k Uredbi Sveta (ES)
§t. 1936/2001. Komisija porocilo posreduje sekretariatu ICCAT.

2. Za namene odstavka 1 se dejavnost reje v mrezasti kletki ne Steje za dokoncano,
dokler ni zaklju¢ena vsakrSna preiskava, ki je bila zaceta, ali, ¢e je ustrezno, dokler
niso dokoncane vse dejavnosti izpusta, ki so bile narocene.

Clen 46

Izvedbeni akti
Komisija lahko sprejme izvedbene akte, s katerimi doloci podrobna pravila za dejavnosti reje
v mrezasti kletki iz ¢lenov od 38 do 45. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom
pregleda iz ¢lena 59(2).

V izredno nujnih in ustrezno utemeljenih primerih Komisija sprejme izvedbene akte v skladu
s postopkom iz ¢lena 59(3), ki se zacnejo uporabljati takoj.

ODDELEK 6
SPREMLJANJE IN NADZOR

Clen 47
Sistem za spremljanje plovil

1. Obveznosti iz ¢lena 9(2) Uredbe (ES) st. 1224/2009 v zvezi z napravo za spremljanje
plovil se uporabljajo za vsa vle¢na plovila, vkljucena v evidenco plovil ICCAT iz
¢lena 19(6), ne glede na njihovo dolzino.

2. Ribiska plovila, ki so daljSsa od 15 m in vkljuena v evidenco ICCAT plovil za ulov
iz Clena 19(1)(a) ali evidenco ICCAT drugih plovil iz ¢lena 19(1)(b) te uredbe,
za¢nejo ICCAT posredovati podatke sistema VMS vsaj 15dni pred zacetkom
ribolovne sezone in to nadaljujejo vsaj 15 dni po koncu ribolovne sezone, razen ce je
bil Komisiji predhodno poslan zahtevek za umik plovil iz evidence plovil ICCAT.

3. Za namene nadzora se prenos podatkov sistema VMS z ribiskih plovil za ulov z
dovoljenjem za aktivni ribolov modroplavutega tuna ne prekine, ko so plovila v
pristaniscu, razen ¢e se ob vplutju v pristaniS¢e in izplutju iz njega uporablja
signalizacijski sistem.
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Drzave c¢lanice zagotovijo, da njihovi centri za spremljanje ribistva Komisiji in
organu, ki ga ta dolo¢i, v realnem c¢asu in v obliki ,,vira podatkov https* posredujejo
sporocila sistema VMS, ki so jih dobili od ribiskih plovil, ki plujejo pod njihovo
zastavo. Komisija poslje ta sporocCila v elektronski obliki sekretariatu ICCAT.
Drzave ¢lanice zagotovijo, da:
(a) se sporocila sistema VMS ribiskih plovil, ki plujejo pod njihovo zastavo,
posredujejo Komisiji vsaj vsaki dve uri, ko plujejo v vzhodnem Atlantiku in
Sredozemskem morju;

(b) se v primeru tehni¢ne okvare sistema VMS nadomestna sporocila ribiskih
plovil, ki plujejo pod njihovo zastavo, prejeta v skladu s ¢lenom 24(1)
Uredbe (EU) §t. 404/2011, posredujejo Komisiji v 24 urah po tem, ko so jih
prejeli njihovi centri za spremljanje ribistva;

(c) so sporocila, posredovana Komisiji, oStevilcena z zaporednimi Stevilkami (z
enotno identifikacijsko oznako), da se prepreci podvajanje;

(d) so sporocila, ki se posredujejo Komisiji, skladna s ¢lenom 24(3) Uredbe (EU)
St. 404/2011.

Vsaka drzava clanica sprejme ukrepe, ki so potrebni za zagotovitev, da se vsa

sporocila, ki so na voljo njenim inspekcijskim plovilom, obravnavajo zaupno in se
uporabljajo samo za in$pekcijske preglede na morju.

Clen 48
Nacionalni opazovalni program

Drzave c¢lanice za plovila, ki lovijo modroplavutega tuna, zagotovijo prisotnost
nacionalnih opazovalcev vsaj za:

(a) 20 % njihovih plovil s pelagi¢nimi vleénimi mreZami (dalj$ih od 15 m);
(b) 20 % njihovih plovil s parangali (daljSih od 15 m);
(¢) 20 % njihovih plovil za prevoz vabe (daljSih od 15 m);
(d) 100 % vlacilcev;
(e) 100 % dejavnosti nabiranja iz pasti.
Drzave ¢lanice nacionalnim opazovalcem izdajo uradni identifikacijski dokument.
Naloge nacionalnega opazovalca so zlasti:
(a) spremljanje skladnosti ribiskih plovil in pasti s to uredbo;
(b) evidentiranje ribolovne dejavnost in poro¢anje o njej, med drugim o:

(1) koli¢ini ulova (vklju¢no s prilovom) z opisom ravnanja z vrsto, na
primer, ali je bila zadrzana na krovu ali zavrzena mrtva ali Ziva;
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(i) obmocju ulova, opredeljenim z zemljepisno dolzino in Sirino;

(ii1)) merilu napora (npr. Stevilo nizov, Stevilo trnkov itd.), kot je opredeljeno v
operativnem priro¢niku ICCAT za razli¢na ribolovna orodja;

(iv) datumu ulova;
(c) opazovanje in ocenjevanje ulova ter potrjevanje vnosov v ladijski dnevnik;

(d) opazovanje in evidentiranje plovil, ki morda izvajajo ribolov v nasprotju z
ohranitvenimi ukrepi ICCAT.

Nacionalni opazovalci opravljajo tudi znanstveno delo, kot je zbiranje podatkov
naloge II, ki jih je opredelil ICCAT, kadar to zahteva ICCAT na podlagi
navodil SCRS.

V zvezi z izvajanjem odstavkov od 1 do 4 vsaka drzava Clanica tudi zagotovi:

(a) reprezentativno Casovno in prostorsko prisotnost nacionalnih opazovalcev na
njenih plovilih in pasteh za zagotovitev, da Komisija prejme ustrezne in
primerne podatke in informacije o ulovu, naporu ter drugih znanstvenih in
upravljalnih vidikih, pri cemer se upoStevajo znacilnosti flote in ribolova;

(b) zanesljive protokole za zbiranje podatkov;

(c) ustrezno usposobljenost nacionalnih opazovalcev pred napotitvijo in njihovo
odobritev;

(d) ¢im manjse oviranje dejavnosti ribiskih plovil in pasti, ki lovijo na obmocju
Konvencije, ¢e je to mogoce.

Podatki in informacije, ki jih vsaka drzava Cclanica zbere v okviru svojega
opazovalnega programa, se vsako leto sporocijo Komisiji do 15.julija. Komisija
posreduje navedene podatke in informacije SCRS in sekretariatu ICCAT, kot je
ustrezno.

Clen 49
Regionalni opazovalni program ICCAT

V Uniji se uporablja regionalni opazovalni program ICCAT, kot je dolocen v
odstavkih od 2 do 6 tega Clena in podrobneje dolo¢en v Prilogi VII.

Drzave €lanice zagotovijo, da je regionalni opazovalec ICCAT prisoten:

(@) na vseh plovilih z zapornimi plavaricami z dovoljenjem za ribolov
modroplavutega tuna;

(b) pri vseh prenosih modroplavutega tuna s plovil z zapornimi plavaricami;
(c) pri vseh prenosih modroplavutega tuna iz pasti v mrezaste kletke za prenos;

(d) pri vseh dejavnostih reje modroplavutega tuna v mrezasti kletki v ribogojnicah;
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(e) pri vsakem nabiranju modroplavutega tuna v ribogojnicah.

Plovila z zapornimi plavaricami brez regionalnega opazovalca ICCAT ne smejo
loviti modroplavutega tuna ali delovati na obmocju ribolova modroplavutega tuna.

Drzave (¢lanice, pristojne za ribogojnice, zagotovijo, da je regionalni
opazovalec ICCAT prisoten pri vseh dejavnostih reje modroplavutega tuna v
mrezasti kletki in nabiranju rib v teh ribogojnicah.

Naloge regionalnih opazovalcev ICCAT so zlasti:

(a) opazovanje in spremljanje skladnosti dejavnosti ribolova in gojenja s
¢lenom 42 Uredbe (ES) st. 1005/2008, ¢lenom 90 Uredbe (ES) §t. 1224/2009 in
dolo¢bami te uredbe;

(b) podpisovanje deklaracij o prenosu ICCAT iz ¢lena 36 te uredbe, porocil o reji v
mrezasti kletki iz ¢lena 45 te uredbe ter dokumentov o ulovu modroplavutega
tuna, ¢e se strinjajo, da so informacije, ki jih vsebujejo, skladne z njihovimi
opazanji;

(c) opravljanje znanstvenega dela na podlagi smernic SCRS, na primer zbiranje
vzorcev, kot to zahteva ICCAT.

Drzava c¢lanica zastave zagotovi, da kapitani, posadka, ribogojnice, pasti in lastniki
plovil ne ovirajo regionalnih opazovalcev ICCAT pri opravljanju nalog ter jih ne
ustrahujejo, ne posegajo v njihove naloge, nanje ne vplivajo, jih ne podkupujejo ali
jih ne skusajo podkupiti.

ODDELEK 7
INSPEKCIJSKI PREGLEDI IN NAVZKRIZNA PREVERJANJA

Clen 50
Program skupnega mednarodnega inspekcijskega nadzora ICCAT

V Uniji se uporablja program skupnega mednarodnega inspekcijskega nadzora
ICCAT, kot je dolocen v Prilogi VIII.

Drzave clanice, katerih ribiska plovila imajo dovoljenje za ribolov modroplavutega
tuna v vzhodnem Atlantiku in Sredozemskem morju, dolocijo inSpektorje in izvajajo
inSpekcijske preglede na morju v skladu s programom ICCAT.

Ce vet kot 15 ribiskih plovil, ki plujejo pod zastavo drzave ¢lanice, izvaja dejavnosti
ribolova modroplavutega tuna na obmocju Konvencije, navedena drzava ¢lanica
napoti inSpekcijsko plovilo za izvajanje inSpekcijskih pregledov in nadzora na morju
na obmocje Konvencije za celotno obdobje, ko so navedena plovila na obmoc¢ju. Ta
obveznost se Steje za izpolnjeno, ¢e drzave cClanice sodelujejo pri napotitvi
inSpekcijskega plovila ali ¢e se na obmocje Konvencije napoti inSpekcijsko
plovilo Unije.
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Komisija ali organ, ki ga dolo¢i, lahko programu ICCAT dodeli in$pektorje Unije.

Komisija ali organ, ki ga dolo¢i, usklajuje dejavnosti nadzora in inSpekcijskih
pregledov za Unijo. Skupaj z zadevnimi drzavami ¢lanicami lahko oblikuje skupne
programe inspekcijskih pregledov, ki bodo Uniji omogocili, da izpolni obveznosti iz
programa ICCAT. Drzave clanice, katerih ribiSka plovila lovijo modroplavutega
tuna, sprejmejo ukrepe, ki so potrebni za lazje izvajanje teh programov, zlasti v zvezi
s potrebnimi €loveskimi in materialnimi viri ter obdobji in geografskimi obmocji
uporabe teh virov.

Drzave clanice vsako leto do 1. aprila sporo¢ijo Komisiji imena inSpektorjev in
inSpekcijskih plovil, ki jih nameravajo dodeliti za izvajanje programa I[CCAT med
letom. Na podlagi teh informacij Komisija v sodelovanju z drzavami ¢lanicami
oblikuje naért za sodelovanje Unije v programu ICCAT za vsako posamezno leto, ki
ga poslje sekretariatu ICCAT in drzavam ¢lanicam.

Clen 51
Posredovanje nacrtov inspekcijskih pregledov

Drzave c¢lanice vsako leto do 31.januarja posredujejo Komisiji koncne nalrte
inSpekcijskih pregledov. Nacrti inSpekcijskih pregledov se pripravijo v skladu s:

a) cilji, prednostnimi nalogami in postopki ter referenénimi merili za dejavnosti
inSpekcijskih pregledov, dolo¢enimi v posebnemu programu nadzora in
inSpekcijskih pregledov za modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in
Sredozemskem morju, vzpostavljenim v skladu s c¢lenom 95 Uredbe (ES)
§t. 1224/2009;

b) nacionalnim programom nadzora za modroplavutega tuna v vzhodnem
Atlantiku in Sredozemskem morju, vzpostavljenim v skladu s clenom 46
Uredbe (ES) §t. 1224/2009.

Komisija zbere nacionalne nacrte inSpekcijskih pregledov in jih vklju¢i v nacrt
inSpekcijskih pregledov Unije. Komisija posreduje nacrt inSpekcijskih pregledov
skupaj z nacrti iz ¢lena 6(1) sekretariatu ICCAT, da ga ICCAT lahko odobri.

Clen 52
Inspekcijski pregledi pri krsitvah

Drzava clanica zastave sprejme ukrepe iz odstavka 2, ¢e plovilo, ki pluje pod njeno
zastavo:

(a) niizpolnilo obveznosti poro€anja iz ¢lenov 23 in 24;

(b) je krsilo dolocbe iz te uredbe, Clenov od 89 do 93 Uredbe Sveta (ES)
St. 1224/2009 in poglavja IX Uredbe Sveta (ES) §t. 1005/2008.

Drzava clanica zastave zagotovi, da se v njenih pristani$¢ih izvede fizi¢ni

inSpekcijski pregled pod njenim nadzorom ali da ga opravi druga oseba, ki jo
imenuje drzava c¢lanica zastave, ¢e plovilo ni v njenem pristaniScu.
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Clen 53
Navzkrizno preverjanje

Vsaka drzava Cclanica preveri predlozene ladijske dnevnike in pomembne
informacije, evidentirane v ladijskih dnevnikih njenih ribiskih plovil, dokumentih o
prenosu ali pretovarjanju in dokumentih o ulovu modroplavutega tuna, med drugim
tudi z uporabo inSpekcijskih porocil, porocil o opazovanju in podatkov sistema VMS,
v skladu s ¢lenom 109 Uredbe (ES) st. 1224/2009.

Vsaka drzava ¢lanica izvede navzkrizna preverjanja vseh iztovarjanj, vseh pretovarjanj
ali reje v mrezasti kletki med koli¢ino rib po vrstah, evidentirano v ladijskem
dnevniku ribiskih plovil, ali koli¢ino rib po vrstah, evidentirano v deklaraciji o
pretovarjanju, in koli¢ino, evidentirano v deklaraciji o iztovarjanju ali deklaraciji o reji
v mrezasti kletki ali katerem koli drugem ustreznem dokumentu, kot sta racun in/ali
potrdilo o prodaji, v skladu s ¢lenom 109 Uredbe (ES) §t. 1224/20009.

ODDELEK 8
TRZENJE

Clen 54
Trzni ukrepi

Brez poseganja v Uredbo (ES) st. 1224/2009, Uredbo (ES) s§t. 1005/2008 in
Uredbo (EU) &t. 1379/2013 Evropskega parlamenta in Sveta® so v Uniji prepovedani
trgovina, iztovarjanje, uvoz, izvoz, dajanje v mrezaste kletke za namene pitanja ali
gojenja, ponovni izvoz in pretovarjanje modroplavutega tuna iz vzhodnega Atlantika
in Sredozemskega morja, ki mu ni priloZzena to¢na, popolna in potrjena
dokumentacija, ki jo zahtevajo ta uredba, Uredba (EU) st. 640/2010 in clen 4b
Uredbe Sveta (ES) st. 1936/2001.

V Uniji so prepovedani trgovina, uvoz, iztovarjanje, dajanje v mrezaste kletke za
pitanje ali gojenje, predelava, izvoz, ponovni izvoz in pretovarjanje modroplavutega
tuna iz vzhodnega Atlantika in Sredozemskega morja, ce:

a) modroplavutega tuna ulovijo ribiSka plovila ali pasti, katerih drzava nima
doloCene kvote, omejitve ulova ali dodeljenega ribolovnega napora za
modroplavutega tuna iz vzhodnega Atlantika in Sredozemskega morja v skladu
s pogoji ohranitvenih in upravljalnih ukrepov ICCAT ali

b) modroplavutega tuna ulovijo ribiska plovila ali pasti, katerih individualna
kvota je bila v trenutku ulova iz€rpana oziroma so bile iz€rpane ribolovne
moznosti njihove drzave.

Brez poseganja v Uredbo (ES) st. 1224/2009, Uredbo (ES) st. 1005/2008 n
uredbo (EU) §t. 1379/2013 so v Uniji prepovedani trgovina, uvoz, iztovarjanje,
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Uredba (EU) st. 1379/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2013 o skupni ureditvi
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predelava in izvoz iz ribogojnic za gojenje ali ribogojnic za pitanje, ki niso skladni z
uredbami iz odstavka 1.

POGLAVJE VI

KONCNE DOLOCBE

Clen 55
Vrednotenje

Drzave ¢lanice vsako leto do 15. septembra predlozijo Komisiji podrobno porocilo o izvajanju
te uredbe. Komisija na podlagi informacij, ki jih prejme od drzav c¢lanic, vsako leto do
15. oktobra  predlozi sekretariatu I[CCAT podrobno porocilo 0 izvajanju
Priporocila ICCAT 14-04.

Clen 56
Financiranje

Vecletni nacrt za obnovo staleza modroplavutega tuna v vzhodnem Atlantiku in

Sredozemskem morju se Steje za vecletni nacrt za obnovo staleza v smislu ¢lena 9
Uredbe (EU) st. 1380/2013.

Clen 57
Postopek za spremembe

l. Da se v pravo Unije po potrebi vkljucijo spremembe obstojecih dolocb nacrta za
obnovo staleza modroplavutega tuna, ki postanejo zavezujoce za Unijo, lahko
Komisija spremeni nebistvene dolocbe te uredbe z delegiranimi akti v skladu s

¢lenom 58.
Clen 58
Izvajanje pooblastila za sprejemanje sprememb
1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov se prenese na Komisijo pod pogoji,

dolo¢enimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 57 se prenese na Komisijo za
nedolocen Cas.

3. Pooblastilo iz ¢lena 57 lahko kadar koli preklice Evropski parlament ali Svet. S
sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa. Preklic
zacne veljati dan po objavi sklepa v Uradnem listu Evropske unije ali na poznejsi
dan, ki je naveden v sklepu. Ne vpliva na veljavnost ze veljavnih delegiranih aktov.
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Takoj, ko Komisija sprejme delegirani akt, o tem istoasno uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

Delegirani akt, sprejet v skladu s ¢lenom 57, zacne veljati le, ¢e niti Evropski
parlament niti Svet ne nasprotujeta delegiranemu aktu v roku dveh mesecev od
uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e sta pred
iztekom tega roka oba obvestila Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Na pobudo
Evropskega parlamenta ali Sveta se ta rok podalj$a za dva meseca.

Clen 59
Izvajanje

Komisiji pomaga Odbor za ribiS§tvo in ribogojstvo, ustanovljen s c¢lenom 47
Uredbe (ES) §t. 1380/2013. Ta odbor je odbor v smislu Uredbe (EU) st. 182/2011.

Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) s§t. 182/2011.
Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 8 Uredbe (EU) st. 182/2011 v

povezavi s ¢lenom 5 navedene uredbe.

Clen 60
Razveljavitev

Uredba (ES) st. 302/2009 se razveljavi.

Sklicevanja na razveljavljeno uredbo se Stejejo kot sklicevanja na to uredbo in se
berejo v skladu s korelacijsko tabelo iz Priloge XIII.

Clen 61

Zacetek veljavnosti

Ta uredba zaéne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah clanicah.

V Bruslju,
Za Evropski parlament Za Svet
Predsednik Predsednik
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